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Mária királyné 
végrendelete

Megható búcsúszavak az uralkodó család tagjai­
hoz és Románia népéhez. Az udvarnagyi hivatal 
közzétette a nagyérd ekességü okmányokat

Bwruresti. Sajét tud. Közzétették Mária ki­
rályné végrendelet-ét, amely ezzel a két szóval 
kezdődik: „Testamentul Meu.“

Azután a következőket írja Mária királyné:
Nem tudván, menned idő van még szá­

momra, e végrendelettel meghatározom vég­
akaratomat. Megáldom az országot, gyermekei­
met és unokáimat. Kérem gyermekeimet, ne 
felejtsék el sohasem, hogy az Istenben való hit 
boldogsághoz vezető kalauz és lelki vigaszta­
lás. Kérem őket, tartsanak össze, támogassák 
az országot és támogassák egymást és egyenet­
lenség nélkül engedelmeskedjenek utolsó aka­
ratomnak.

Az én anyai szeretetem ugyanaz mindnyá­
juk számára és ha a rendelkezésemre álló va­
gyonból egyikük javára rendelkezem, ez azért 
van, mert inkább nélkülözi ** éhet szükség­
leteit.

Balcic-i tulajdonaimat, kastéllyal és a 
Stella Maris templommal együtt, amit a saját 
anyagi eszközeimmel, saját művészeti felfogá­
som és szépérzékem szerint építtettem, egyszó­
val mindent, ami Bakidban van, kivétel nél­
kül fiamnak. Car ólnak, Románia királyának 
hagyom, azzal a megterheléssel, hogy fizesse ki 
másik négy örökösömnek a nekik járó részt.

Ferdinánd király végrendelete értelmében 
a eot roceni-pa 1 otában és a Feli sor-kastélyban 
levő ingóságok az én tulapdonomat képezik. 
Ugyané végrendelet értelmében 1939-ig enyém 
a sinaiei, predeali birtok haszonélvezete. Ezek 
a jogok vagyonomhoz tartoznak és részét kell, 
hogy képezzék a felosztásnak. Kérem fiamat, 
Károlyt, hogy a haszonélvezetből származó ösz- 
szegből a következő összegeket fizesse ki: 
Principele Mircea Egyesületnek 500.000 lei, 
Eliza Kari 60.000 lei, Anna Thiele 40.000 lei, 
Elena Kopkov 60.000 lei, Virgil Janza 40.000 
lei, egy 300.000 leies összeg pedig felosztandó 
házam személyzete között.

Nővéremnek, Victoria Meli iának. Oroszor­
szág nagyhercegnőjének 120.000 frank évjára­
dékot hagyok.

Köszönöm Zwiedinek ezredesnek hűséges 
szolgálatait, amelyekkel oly önzetlenül vezette 
házam ügykezelését és leányának, Mária Zwic- 
dineknek 200.000 leit hagyok.

Még egyszer megáldom fiamat, Károlyt cs 
kérem a Mindenhatót, hogy dolgozhasson és 
mindent meglehessen drága hazámnak, Romá­
niának a nyugalmáért és fejlődéséért.

Úgy határozok, hogy Elisabeta leányom, 
Görögország királynéja örökrészül kapja co- 
paceni-kastélyomat- és egész ottani birtokom a . 
minden fenntartás nélkül, teljesen őrá bízva, 
hogy belátása szerint használja. Kérem a Min­
denhatót, segítse őt teljes boldogsághoz.

Azt akarom, hogy Máriának. Jugoszlávia 
királynéjának 9 fiamnak, Miklósnak, Románia

hercegének jéró részt ezek pénzben kapják
meg.

Leányomnak, Ileanának, Ausztria főher­
cegnőjének és Románia hercegnőjének az őt 
illető részeken kívül örökbe hagyom a brani- 
kastélyt, mindennel együtt, ami benne talál­
ható, minden földbirtokkal és építménnyel, ami 
az én tulajdonomat képezi Branban.. Mind­
ezt minden kikötés nélkül hagyom neki s az­
zal az egyedüli megterheléssel, hogy az 
I. M. C. A. keresztény ifjúsági egyesületnek 
használatában hagyja mindaddig, amíg ez 
egyesület védnöke a román királyi család egy 
tagja lesz. A Bran községbeli nagy házamat 
pedig azzal a rendeltetéssel hagyom neki, hogy 
abban az említett egyesület nyári üdülőtelepet 
rendezőien be ott.

Ax a kívánságom, hogy Ileana ezeket a ja­
vakat teljes boldogságban élvezze és megtart­
sa, amíg ez számára lehetséges.

Azzal a meggyőződéssel halok meg, hogy 
nem akad senki Romániában, aki megakadá­
lyozza őt, abban, hogy az országba jöjjön, 
amelyben született, amelyhez mélységes szere­
tet fűzi és amelyért teljes szívéből dolgozott.

Szeretett unokámnak, Mihai alba-iutiai 
nagyvajdának hagyom a nagy gyémántot, amit 
Ferdinánd király ajándékozott nekem. Éksze­
reim dolgában egyébként még életemben in­
tézkedtem. Kérem Károly és Miklós fiaimat, 
ne éljenek semmiféle kifogással az ékszerek, 
illetve értékük tárgyában, mert azok nem ké­
pezik már az én vagyonomat, leányaim tudják, 
melyik kié.

Szerettem volna sokat hagyni hazámnak 
a határtalan szeretet, kifejezéséül amellyel 
iránta viseltetem. Forró kívánságom lett volna, 
hogy kis templomot építsek az onesti volt arc­
vonalon és nevemről elnevezett otthont léte­
sítsek a iasi-i egyetemi hallgatónők számára, 
azoknak a nehéz napoknak emlékére, amelye­
ket a világháború idejében ott töltöttem. Mé­
lyen elszomorít, hogy szerény vagyonom, amit 
szeretet,t férjem, Ferdinánd király nagylelkű­
ségének köszönhetek s amelyet csökkentettek 
az utolsó idők nehézségei, nem engedi meg ne­
kem mindazokat a jótéteményeket, amelyeket- 
cselekedni óhajtottam volna.

Megbocsdjtok azoknak, akik szenvedése­
ket okoztak nekem, s megkövetem azokat, akik­
nél szemben a.kdüom ellenére hibáztam volna, 
mert én nem dgrtam senkinek se rosszat.

Visszavonok minden korábbi végrendele­
tet.

Mellékelek e végrendelethez két levelet, 
amelyeket gyermekeim mingy árt halálom után, 
temetésem előtt nyissanak fel. E végrendelet 
Ralcicban készült s azt sajátkezűleg írtam alá 
1933 június 29-én, csütörtökön.

(Tudósításna* folytatása a 3-lk oldalon.)

Rundman lord 
békeszerző küldetése

Az államalakulások történetének bizo­
nyára egyik legérdekesebb fordulata az, ami 
most az úgynevezett csehszlovákiai kérdésben 
előállott. A csehszlovák kormány bölcs hoz­
zájárulása lehetővé tette, hogy az angol kor-* 
mány egy szakértő tanácsadót kőidbe seen Prá­
gába. Nem volt semmi hangosság, semmi) 
megelőző kibiresztelés, hogy a két kormány 
között milyen ötlet vetődött fel erre a kikül­
detésre nézve. De a csehszlovák kormány 
előtt ott állott a tény, hogy nemzetiségeivel fe-* 
szültségbe került, s ennek a feszültségnek! 
nemzetközi vonatkozó ás ai is kiéleződtek. Art 
angol kormány előtt viszont • ott állott az a 
tény, hogy a nemzetközi vonatkozásokban Ő 
is érdekelt, mert a csehszlovákiai népkisebbsé* 
gekről alkotott szerződésnek Anglia is egyikj 
aláírója és kezességvállalója.

Amellett Anglia az, aki az európai ha* 
talmi szembenállások között valami olyan tár* 
gyikgos helyzetbe került, hogy mindkét féli 
nemcsak figyelemmel, hanem bizalommal vani 
iránta. Tehát amikor a csehszlovákiai kérdés 
már-már háborús összekülönbözést okozott 
volna a szembenálló európai hatalmi irányok 
körött, egész nagyságában előtérbe lépett) 
Angliának ez a mindkét félre ható tekintélye. 
Van egy régi erkölcsi szabály, mely azt mond* 
ja, hogy a kiváltságos állapot kötelességet is 
jelent. (Noblesse oblige = A nemesség kötelez.) 
Ebhez hasonló az a tekintélybe emelkedés, 
ami Angliának a legújabb időkben osztályré* 
szül jutott. Ez is kötelezésként hat, hogy Ang­
lia necsak élvezze ezt a megtiszteltetést, de 
használja is azt a szemfoenállások elbékilésére.

Ilyen íratlan erkölcsi törvény hatása is 
volt abban, sőt elsősorban ez hatott, mikor al 
cseh és az angol kormányok között megállapo­
dás jöhetett létre, hogy angol szakértő tanács* 
adó megy a prágai kormány mellé a csehszlo­
vákiai nemzetiségi kérdés elintézésére. Am inti 
mondottuk, semmi hangosság és megelőző hi*, 
resztelés nem volt ez ötlet föl vetődésekor, ha­
nem pár nappal ezelőtt a világ már a kész té­
nyeket vehette tudomásul. Chamberlain angol' 
minisiziterelnök az angol alsóház nyilvánossá­
ga előtt jelentette be, hogy a prágai kormány 
kérésére az angol kormány jónak látta a külső 
segítségnyújtást Csehszlovákiának egy olyan 
belső kérdésben, mely csak látszólag belső 
kérdés, mert valósággal a kérdés minden vo- 
riatkozoása nemzetközi érdekű. Tehát, e súlyos 
vonatkozások miatt- is Csehszlovákiát nem le* 
hét ebben a kérdésben magára hagyni.

Ha az angol tanácsadó küldésének esz* 
májé előzetes hirharangozásba került volna,, 
semmiesetre se válik ez az angol segitségnyuj* 
tás ilyen könnyen és ilyen természetes egy* 
szerűséggel befejezett ténnyé. Megindult vol* 
na a sok nemzetközi jogászkodás, mely az ál­
lami felségjogok szempontjából vitát kezd és 
aggodalmas szempontokat gyűjt halomra. Régi 
és uj elméletek csaptak volna össze afölött, 
vájjon lehetséges-e az állami önállóságok régi 
tanai értelmében a belügyi kérdésekben külső 
segítségnyújtás, nem áll-e elő az államfölség 
fogalmában és érinthetetlenségében sérelem? 
Azonban a két megegyező kormány halk eljá­
rása folytán megkimélődött a világ ettől a 
meddő vitától. És ma mér egész világ ter-
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Gerely Jolán:

Ha tudnád....
Mindaz, amit a hi ttud »many az Oltariszentség 
szerepéről a leiki életben, annak nevelő és el 
igazitó értékéről tanít, mind megvan ebben a 
könyvben: de nem elvont tételekben, hanem, 
mint a nő életében fölmerülő küzdelmek és 
kérdések végső megoldása. Úgy, hogy a könyv 
végeredményben az Eucharisztikus életérté­
keknek kitűnő bemutatója és az Oltariszent­

ség nevelő erejének újszerű apológiája.

Ára csinos kartonkőtésben 90 lei és nortó.

mészetesnek veszi, hogy angol tanácsadó megy 
a csehszlovákiai nemzetiségi kérdés elintézésé­
hez segítségnyújtásra. A nemzetközi jogelvek 
merevségén nagyot oldottak ezek az egyszerű 
és tétovázás néMuili lépéssel.

Ekként tehát az angol tanácsadónak, lord 
Runciman volt miniszternek már ez a kikül­
detése is többet jelent, mint amit a régi diva­
tu diplomáciai kiküldetések jelenthetnek. Már 
a kezdet is valami magasabbra lendülés az ed­
digi formákból, s megszabadulás az eddigi 
nemzetközi előítéletek nyűgéből. Már a lord 
Runciman első megjelenése is egyértelmű az 
államhatalmi felfogás eddigi zártságának a 
megszűnésével, s az abból való egészséges és 
életerős kiemelkedéssel. Nem az avult nem­
zetközi jogi elvek, hanem az élethez való al­
kalmazkodások adják meg az államok fejlődő­
képességét, s az államoknak ez a fejlődőképes­
sége az igazi államfönség. Ez az elv csendül 
ki lord Runcimannak Csehszlovákiában való 
megjelenéséből. Igen jelentős uj tan ez a régi 
nemzetközi jog n>agy szertartásosságához és 
modorosságához képest. Á természetesség ura­
lomhoz jutása és diplomáciai gyakorlata ez, 
mely az államok közötti békeviszonyt bizo­
nyára jobban fogja szolgálni, mint a-z eddigi 
mesterkélt megkötöttségek.

És lord Runciman diplomáciai látszatok 
szerint csak egyszerű magánemberként fog 
Csehszlovákiában tanácsadó lenni, de valóság­
gal mégis Anglia tekintélyét, jóakaratát., vára­
kozását és sürgetését viszi oda a helyzet- jóirá- 
nyu kialakítására. Az angol birodalom ilyen 
odafordulása mögött bizony fölvonul az egész 
világ érdeklődése, aminek szemléltető kifejezé­
se. hogy a külföldi újságok tudósítói most

Magyar Lapok
százszámra odagyűlnek Prágába. Mind-mind 
a Runciman lord lépéseit, szavait, tárgyalásait 
fogja ez a nagy csoport figyelemmeil kísérni. 
Azokat fogja a világ minden tája felé széttör­
delni, s számítgatásokka! és találgatásokkal 
megtoldani. Ilyen nagyjelentőségű lesz lord 
Runciman, a ,,magánember".

Ami pedig a kérdést megát illeti, ott a 
prágai kormány nemzetiségi szabályzat-terve 
áll szemben a nemzetiségek önkormányzati 
követelésével. A prágai kormány a nyelvhasz­
nálati jogok tekintetében, s az egyes nemzeti­
ségeknek az államigazgatás terén és a munka­
jog körében hajlandó arányszámuknak megfe­
lelő érvényesülést, biztosítani Azonkívül bizo­
nyos önkormányzatokat is adna, de csak a sa­
ját közművelődési ügyeikre szorítkozóan. Ez­
zel szemben a nemzetiségek a maguk népcso­
portjainak közjogi elismerését, nemzetalkotó 
kollektivitásuk szabadságát, s ehhez képest az 
általuk lakott terület önálló és önrendelkező 
igazgatását kívánják megszerezni- Különösen 
a szudéta-németek kívánnak a maguklak-ta te­
rületre olyan közjogi, közgazdasági és közmű­
velődési önállóságot, mely csak a külügyi, had­
ügyi és pénzügyi országos kérdésekben akarja 
az állami közösséget.

A kormány igen tágkörü népkisebbségi 
jogrendszert kínál. A nemzetiségek, különösen 
a szudéta-németek a ..társnemzet“ helyzetébe 
akarnak jutni. Ez a két fél szembenálló el­
lentéteinek összefoglaló kifejezése. Gyakorlati 
megnyilvánulásban a kormány kínálata és a 
nemzetiségek kívánalma között nem volna nagy 
eltérés, legalább is a végrehajtás kezdőidejében. 
Mindkét álláspont szerint szabad nyelvhasz­
nálat áll elő. s arányos elhelyezkedés az állam­
ban. Elvileg azonban nagy az ellentét a két 
álláspont között, s ennek gyakorlatilag is meg-

VII. évf., 166. sz. — Szombat, 1933. július 30
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Zsigray Julianna:

Erzsébet királyné
....................................................min........
Ennek a könyvnek minden oldala zengő Ura 
et, forró drámaiéig. Pillanatig sem szüq-v 
mag benne a feszültség, az érdekesség Nincs 
egyetlen üres pillanata, egyetlen m»gindu'ás 
nétkuii sora. Zsigray Julianna szeizmográfhoz 
hasonlóan érzékeny Írói ösztöne, hősnő,ében 
teljesen felolvadó, megértő nőiessége kultu 
rája és forró élő nyelve a páratlanul gazdag 

témából elbűvöld művet alkotott 8
Ára diszkötésben 288 lei és portó.

van az a kihatása, hogy a jövő fejlődés felőli 
rendelkezés a két álláspnt szerint mást-mást 
iHet. A kormány kínálata szerint az állam 
többségi népe marad a rendelkező a többi nem­
zetiségek fölött, is; a nemzetiségek kívánalma 
szerint maguk volnának a jövőjük sorsa felől 
is a rendelkezők.

Tehát tulajdonképpen a jelen és jövő kö­
zött, különbség az. ami ellentétként jelentke­
zik a két álláspont között. Hogy ez az ellentét 
egyenlíthető legyen, ahhoz a jövő felőli felfo­
gás egyeztetése lesz szükséges. A jövő közös 
látása pedig attól függ, hogy közös és kölcsö­
nös bizalom legyen az egymásra utalt népek 
közőt-t. 9 hogy egymástól veszélyeztetve és fe­
nyegetve ne lássák a m-aguk sorsát. Ha Run­
ciman lordnak sikerül ezt a bizalmat fölkel­
tenie. akkor sikerülni fog a küldetése De ak­
kor bizalom támad Európa többi népei között 
is egymás iránt, s meglesz a tartós béke lelki 
és erkölcsi alapja.

Akkor csakugyan Runciman lord lehet. 
Nobel bdkedíjának az egyetlen komoly jelöltje.

Oroszok határsértése 
Észtországban

Tátimból jelentik: A Narva melletti Hunger­
burg fürdőhely közelében az észt határőrség 
arra lett figyelmes, hogy a folyón felfegyverzett 
szovjetorosz vizijármüvek hatoltak észt terü­
letre és a fürdőhely felé közeledtek. Az észt

határőrök azonnal sortüzet adtak le az oroszok­
ra, akik 40 lövés után visszafordultak szovjet 
területre. Az észt kormány a határsértés miatt 
erélyes jegyzéket intézett a moszkvai kor 
mányhoz.

Lackó irta :
ilosvav Ferenc

Tulajdonképpen úgy kezdődött a dolog, hogy 
majdnem felborítottam egy gyerekkocsit. Szoká­
somhoz híven nem néztem sehová, csak mentem 
az utcán elgondolkozva. A főút sarkán meg­
ütötte a szemem egy újságcikk, megvettem és 
zsebretettem a lapot. Ezalatt, nekimentem egv 
gyerekkocsinak. A mama részéről halk sikoly, 
én meg rémülten szabadkoztam, hogy bocsásson 
meg figyelmetlenségemért de igazán nem akar­
tam ..

Az asszony szőke volt, napbarnított és úgy 
elsjS látásra meglepően fiatal. A gyerek szintén 
szőke, csokoládészinü.

Mialatt mi ketten, felnőttek rémülten All 
mnk egymással szemben, ő már vigan a zse­
bemben kotorászott és minden erejét arra össz­
pontosította. hogy az újságot kicibálja belőle, 
Hallatlanul mulatságos lehetett ez a művelet, 
mert kedélyesen motyogva munkálkodott.

Az asszonyka beszélt, de én már a gyereket 
néztem.

— Igazán! Most majdnem felborította Lac­
kót... Szegény kis fiam, látod milyen csúf ez a 
bácsi! Nagyon megijedtél drágám? Nem kell 
félni, itt van melletted annyu. Nincs semmi baj!

Lackó azonban egy pillanatig sem mutatta, 
hogy olyan fontos lenne számára anyu vigasz- 
talása mert ezalatt már sikerült kihalászni az 
újságot és most nagy gonddal téptesde a lehető 
legapróbb darabokra,.

, ®arna' kis kezei pillanatokon bitiül
. .eletekre hasították a vezércikket, egv kéz­
mozdulat és vége volt a japán kínai konfliktus­
nak és mire anyu feleszmélt, már a hírrovatnál ! 
tartott, ami úgy látszott, már nem igen érde­
kelte, mert egyszerűen ketté szakította és meg­

elégedett. dünnyögéssel hajitotta a földre.
— Lackó, mit csinálsz? Nem szabad! — kiál­

tott rá. de már késő volt A gyerek érdeklődését 
a keztvüm kezdte lekötni.

Most ..anyu“ kezdett szabadkozni de meg­
nyugtattam. hogy igazán nem történt semmi. 
Sőt. nagyon hálás vagyok, legalább nem kell el­
olvasnom az újságot és nem idegesít a sok ese­
mény: az ember úgyis ideges ezekben a meleg 
napokban.

Az asszonyka erre már megértőén helyeselt 
és hogy végkép elsimítsa a konfliktust, kedvesen 
és bocsánatkérően mosolygott rám.

Aztán meghajtotta a fejét., én is köszöntem 
és Lackó vigan gurult tovább a ragyogó, nap­
fényes utcán.

Én ottmaradtam, de valahogy nem indultam 
tovább Hirtelen mintha üressé és értelmetlenné 
lett volna minden körülöttem. Az emberek fá­
radtan. közönyösen rohantak el mellettem, a 
nap kellemetlenül meleg égitest lett. az utca 
izzó, lapos kőtömeg.

— Miért? töprengtem. — miért állok most 
igv?... Mintha valamit, elvettek volna tőlem...

Apró szellő kerekedett. Egy pillanatra belém- 
ütközöt, aztán kikerült és táncoltatni kezdte az 
ujs ágdarabkákat.

Hát persze! — villant fel bennem. — A gye­
rek! Lackó! Ez az apró. barnára sült. gömbölyű 
kis jószág, aki két percig a zsebemben kotorá­
szott. az oka mindennek! Eltűnt az emberforga- 
tagban, nekem pedig egyszerre rettenetesen 
hiányozni kezdett.

Tovább mentem az utcán, egyedül.
Eszembe jutott a szobám. A hypermodern 

ajtajával, a nagy könyvállvány tele könyvvel a 
kopott, még apámtól örökölt Íróasztalom, a tele­
fon. két öreg bőrfotel, a családi képek, a teli 
hamutartók és kilátás a szemközti házfalra. 
Orromban éreztem a megülepedelt, cigaretta­

füstöt és hallottam a bútorok unatkozó recsegé­
sét, amit csak én zavarok meg, ha esténként 
hazamegyek. Sehol egy szín. egy virág, egy vidá­
mabb szembeötlőbb tárgy. A fürdőszobám csapja, 
csöpög és két hete nincs lelkierőm. hogy fői­
varrassam a kék ingemre a középső gombot.

Hirtelen dühroham fogott el. Most mit csi­
náljak este otthon, egyedül? Haszontalan kis 
kölyök...

Már valahol a folyó partján jártam. Leültem 
a lépcsőre, közel a vízhez. Lackó!

Anyu, apu. Szép virág az asztalon, színes, 
hímzett terítő.

Gyerekkocsi, szőke asszonyka barnára sülve, 
jó baby-szappanszag és ha minden jói megy, 
kilátás a közeli hegyre.

Lackó kis fiam! összetéped az újságot, Egy 
kézmozdulat és nincs japán—kínai háború, 
motyogsz valamit és vége az ordító hetüknek, 
melyek Kovácsnéról szólnak, aki leugrott az 
ötödik emeletről, fordul a kedved és az össze 
függő, komor, mindennapi hírekből játékosan 
ugráló papirszeletkék lesznek.

Kis barna kezed egy mozdulatával világ 
rengető problémákat intézel el.

Vájjon ülsz-e valaha te is a folyóparton, 
szomorúan cigarettázva, leromlott, agyontépett 
városi idegekkel vagy mire megnősz, minden, 
minden máskép lesz?

Vájjon a népszövetség akkor is nyári szabad­
ságra megy és vége lesz a képviselőházi idény 
nek?

Ki tudná megmondani, mi lesz akkor?
Anyu, apu, Lackó.
Kis fiam.
Mikor? Vájjon mikor?
A cigarettám csonkiát beledobtam a vízbe. 

Bőgve húzott, el előttem egy motoros hajó. Fá­
radt voltam és éhes. Megindultam hazafelé.
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Az angol király és 12 angol parlament az orvos tamacsa
nagy vakációja

* kormány u o bó minisztertanácsi ülése a s,,w* Az »nrm'- plasz egyezmen, ele.be.ép,elése esetleg "earlLeni ee^'ie

me történni
'S

Londonból jelentik: VI György angol ki­
író ly elutazott a fővárosból nyári szabadságra 
U király nyári pihenőjét a BaLmoral-kastély- 
ban. Skóciában fogja tölteni.

Londonból jelentik: Az angol kormány 
(csütörtökön tartotta meg utolsó ülését a parla­
ment szünetre menetele előtt. Novemberben 
pesz a parlament újabb összejövetele, ha addig

talamely fontosabb esemény szükségessé nem 
>szi a parlament rendkívüli ülésszaka össze­
hívását. Az angol-olasz egyezmény életbelépte- 

jlése csak esetlegesen szolgálhat okul az össze- 
(hívásra, mert amennyiben az életbeléptetés 
(előfeltételei teljesülnek, nincs szükség még a 
parlament külön határozatára. Ugyanis az 
(egyezményt már a parlament megszavazta. 

Corbin francia nagykövet hosszabb meg-

Eieszélést folytatott Halifax lord külügyminisz- 
errel és Polymouth külügyi államtitkárral.

A NÉMET SAJTÓIRODA CÁFOLJA, AZ ANGOL 
(LAPOK FENNTARTJÁK WIEDEMANN KAPI­

TÁNY LÁTOGATÁSA HÍRÉT
Berlinből jelentik: A német hivatalos saj- 

(tóiroda illetékes felhatalmazásra hivatkozva 
(közli, hogy nem felel meg a valóságnak, mint­
ha német részről Angliába látogatást tervezőé­
inek. A közlemény a Wiedeman kapitány újabb 
angliai látogatásáról szóló hírekre vonatkozik.

Londonból jelentik: A -német látogatás hí­
rét cáfoló berlini közleményről a Reuter ügy­
nökség is megemlékezett. A londoni estilapok 
■mégis tovább folytatják a Wiedeman kapitány 
[Angliába érkezéséről szóló közléseket. A Daily 
Express fenntartja, hogy az újabb látogatás 
megtörténik. Azt is írja, hogy német felfogás 
szerint az európai megbékiilés legnagyobb aka­

dálya Franciaország és Csehszlovákia katonai 
szövetsége Szovjet-Oroszországgal. Ez össze­
köttetés kiküszöbölése esetén Németország min­
den biztosítékra hajlandó a két állammal szem­
ben.

Az Ewening Standard is megerősíti, hogy 
Hitler kancellár bizalmas szárnysegéde. Wie­
deman kapitány a hét. végén Londonba érkezik 
» a kancellár újabb üzenetét fogja átnyújtani 
az angol kormánynak.

PÁRIZS ÉS BERLIN KÖZÖTT IS FOLYNAK 
AZ ALAKSZERŰSÉGTŐL MENTES TÁRGYA­

LÁSOK
Londonból jelentik: Az Ewening News 

szintén foglalkozik Chamberlain és Wiedeman 
várható megbeszélésével és ezzel kapcsolatban 
megemlíti, hogy nemcsak az angol kormány, 
hanem a francia kormány is felvette a forma­
szerűségtől mentes tárgyalásokat a német kor­
mánnyal. Ugyanis Lerond francia tábornok a 
kormány megbízásából érintkezésibe lépett. Hit­
lerrel. A lap ebből a kétágú diplomácia műkő-

az, hogy mindenki, aki hugysav 
okozta bántalmakban szenved, 
könnye.1 és gyorsan enyhítheti ezen 
fájdalmakat, megszüntetheti az égé­
seket, újra tiszta lesz a vizelet, ha

PAGEOL-T
ezt a kitűnő gyógyszert fogja hasz­
nálni. A Paycol meggyógyítja a go- 
norhedt, cistitist, megszünteti a fo­
lyást, tehermentesíti a vrostatát és 
megelőz mindennemű komplikációt,
Kaphat« : gyógyszertárakban és drogériákba«

désből arra következtet, hogy nem csupán an­
gol-német kétoldalú megállapodás előkészíté­
séről, hanem háromoldalú angol-német-francia 
megbeszélésekről van szó. Ezt a feltevést lát­
szik megerősíteni az a hír is, mely szerint 
Wiedeman kapitány londoni útjából hazatérő­
ben Párizst is érinti. Hitler megbízottja pá­
rizsi tervéről azonban egyelőre még semmi bi­
zonyosat nem tudnak.

„Megáldalak szeretett Románia46
A királyné levele az országhoz

(Tudósításunk folytatása az első oldalióL)

Mária királyné ezenkívül hosszabb levelet 
hagyott hátra .,Hazámnak és népemnek" cím­
mel, amelyből kiemeljük a következő részeket:

Alig n éves voltam, mikor az országba 
jöttem. Fiatal voltam és tudatlan, de nagyon 
büszke származási országomra, s ma is büszke

wm

„fiz
osztozik Őfelsége

ország népe
Károly király gyászában

A nagy királyné elvesztése feletti fájdalom 
«néltó módon juttatta kifejezésre azt az együtt­
érző összetartást, amely a nép és az uralkodó ház 
között mindenkor fennállt. Őfel­
sége és az uralkodó ház tfáj dal 
mában a nép teljes mértékbe:, 
részt vett, amit csupán a kirá­
lyi kabinetirodához intézett táv 
iratok és résztvevő sorok meg 
Bzámlálhatatla-n tömege bizo 
nyit, de az a tömérdek virág is, 
amely a királyasszony különhó- 
tő városokban létesített emlék­
műveit övezte. És ezek körül az 
emlékművek körül nem csupán 
a különböző testületek és egye 
fületek koszorúi pompáztak, de 
rengeteg virág halmozódott fel. 
amelyeket kegy ele tes kezek név 
ftelcnül helyeztek c.l ott a hód . 
lat és a fájdalmas megilletőd.V 
szimbólumaként...

Az ország lakossága való 
ban őszinte hűségről és szere 
tétről tett a gyász alkalmává.! 
tanúságot. Nem csupán rend és 
legyelem uralkodott mindenütt, 
de a szomorú esemény teljes ár­
érzése is áthatotta a polgársá- 
fot, amely minden olyan magatartástól tartózko­
dott, amely az országos gyász harmóniáját za­
varhatta volna.

A nemzeti gyásznak ez az impozáns és átütő 
erejű megnyilvánulása mélyen áthatotta a külföl­
di — francia, angol, német, lengyei, stb. újságíró­
kat is, akik közül többen, mint hatvanon érkez­
tek a fővárosba, hogy országuknak a gyásznapok 
mozzanatairól hirt adjanak. . .

A sajtó és propagandaügyi alminiszterium 
megengedte a külföldi filmek képviselőinek, hogy 
a temetésről felvételeket készíthessenek, így a 
mozgószinházak révén rövidesen az egész világ 
Manilélheti ezt a gyászt s meggyőződhet an0.. 
bogy milyen, királyasszonyhoz méltó pompával

és mélységes megrendüléssel temette Mária ki­
rálynét az ország népe.

Az ország rádió leadóállomásai szünet nél-

Hí. . 
— - -

I

A Gurtea re Arges -i székesegyház, a vajdák s a román királyok te­
metkezési helye,

kü! a legnagyobb részletességgel közvetítették a 
gyászszertartás megnyilvánulásait. A legkisebb 
mozzanatok: a lovak patkóinak csattogása, a vo­
nat kerekeinek zakatolása is hallható volt a rá­
diók hangszóróiból. így tehát az ország egész né­
pe résztvehetett a Gurtea de Argesi gyászszertar­
táson, melyen azonban lélekben jelen voltak még 
azok is, akik ezekben az órákban nem hallgat­
hatták a rádiót.

Az utókor számára a temetési szertartás rész­
leteit — a rádió révén — lemezekre vették, hogy 
az ország népe igy minél gyakrabban idézhesse 
emlékébe nagy királynőjét, aki népe iránti szere­
tőiének oly számtalanszor megrendítő és örök 
hálára kötelező tanuje.lét adt°>

vagyok, hogy angol nőnek születtem. De új 
hazát választva, igyekeztem, hogy jó román 
legyek. Eleinte nem volt ez könnyű. Idegen 
voltam egy idegen országban, egyedül idegenek 
között. Kevesen tudják megérteni, milyen ne­
héz az az út, amelyet egy idegen hercegnőnek 
■meg kell járnia, míg eggyé válik az új hazá­
val, aemlybe hívatott. Öröm és bánat tett a 
tieteké. Azt hiszem, az öröm nagyobb volt, de 
a bánat hosszabb. Mindenkit csak a halála után 
ítélnek meg valójában. Lehet, hogy emlékezni 
fogtok reám, mert a szeretetem igen nagy volt 
irántatok. Később aztán türelmes, nagyon tü­
relmes lett ez a szeretet.

Megadatott nekem, hogy nagy szomorú­
ságok és nagy beteljesülések korát éljem meg 
veled népem. Egy időben vezetőd, inspiráto­
rod lehettem. Én őrizhettem az eleven lángot. 
En lehettem a hajthatatlan kitartás központja, 
a legnehezebb napokban. Ezt. megmondhatom 
most neked, népem, mert már nem élek.

Abban az időben kaptam a „Mindnyájunk 
anyja“ nevet, s így szerelnék emlékezetetekben 
megmaradni. Később jött. egy idő, amikor meg­
tagadtál engem, de az az anyák sorsa. Elfogad­
tam ezt is és szerettelek továbbra is, noha. nem 
segíthettelek annyira, mint ama napokban, 
mikor még hittél bennem. De ez el van feledve.

Oly sokáig voltam közietek, hogy hihetet­
lennek tűnik fel előttem, hogy el kell hagynom 
titeket. De minden ember eljut útja végére s 
én eljutottam. Megáldalak szeretett Románia.

A továbbiakban ennek az áldásnak emel­
kedett, forró szavai következnek, majd menti 
magát, hogy nincs vagyona, amiből az ország­
ra hagyhatná azt, amit annyi nagylelkűséggel 
ajándékozott neki a nép. Annak az óhajának is 
kifejezést ad, hogy Argesben, Ferdiinánd király 
mellett pihenjen.

De azt. óhajtom, — fejezi be a végrendel­
kezést Mária királyné, — hogy szívemet abban 
a templomban helyezzék el, amelyet én épí­
tettem. Ott, akarok pihenni a virágaim, között, 
amelyeket én ültettem s ahol az én szívem, van, 
ott ne legyen gyászhely, hanem ellenkezőleg, a 
béke és szépség helye, amilyen életemben volt.

neu ennek lennie.
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Amszterdamból jelentik: Júl. 23-á.n Amszter­
damban értekezletre gyűltek egybe a világ 
minden részéből a leghíresebb radiológusok és 
rákkutatók. Ezt a világértekezletet dr J. Sa­
muels amszterdami rákkutató professzor hívta 
egybe, aki féléve a rák gyógyításának új mód­
jával kísérletezik egy új diagnosztikai megálla­
pítás alapján. Samuels professzor nagy tudo­
mányos tekintélye, a rákkutatás terén végzett 
eddigi jelentős munkássága vonzotta Amszter­
damba az orvostudósok, a legnevesebb rák­
kutatók egész tömegét. Az értekezleten jelen 
volt az amerikai Kobak professzor, akit egye­
nesen az amerikai állam küldött ki. Az ameri­
kai rákkutatók képviseletében megjelent még 
Ktrkendel tanár, olasz részről Guflrini profesz- 
szor, a római egyetem radiológiai intézetének 
vezetője, Lengyelországból Batinsky, a lodzi 
rádióintézet igazgatója és Magyarországról dr 
Rosa László.

A rákos szövetek lázas lélegzése

lés valóban új korszakot nyitott e pusztító be­
tegség leküzdése terén.

Samuels professzor által bemutatott be­
tegek között volt egy holland orvos is, 
aki igen súlyos rákmegbetegedésben 
szenvedeti, járni sem tudott és ma már 
félévi kezelés után jár és boldogan, lel­
kendezve beszél arról, hogy a rövidhul­
lámokkal való kezelés óta mennyire 
javult az állapota. A többi betegek is, 
akiket Samuels tanár a rákkutató ér­
tekezlet résztvevői, elé állított, mind a 
fokozatos javulás állapotában vannak.
Az amszterdami világértekezleten megje­

lent orvostudósok annyira figyelemreméltónak 
és reménytkeltőnek tekintették Samuels rák- 
diagnosztikáját és rákgyógyító módszerét, hogy 
kimondották: a kérdés tanulmányozására bi­
zottságot alakítanak, mely állandó készültség­
ben marad és melynek tagjai az új gyógymód 
terén elért eredményeket egymással azonnal 
közük.

A híres amszterdami rákkutatónak már a 
világ minden komoly orvostudományos folyó­
iratában jelent meg beszámolója a rák­
diagnosztika és az új rákgyógymód terén vég­
zett kísérleteiről és eredményeiről. Hogy miiven 
nagy érdeklődést és várakozást keltettek ezek a 
beszámolói, azt bizonyítja az is, hogy félév sem 
tellett bele és már

a világ minden részén, Japánban. Dél- 
Amerikában éppúgy, mint Euró;hí or­
szágaiban részletes ismertetések jelentek 
meg az omostudományos lapokban 
azokról a kutatásokról és kísérletekről, 

amelyeket Samuels tanár végzett.
Endogén Endokrino-Therapie címen meg is je­
lent már Amszterdamban német nyelvű műve 
amelyben kísérleteinek eredményét összegezi 
és ez a munkája már eljutott hozzánk is

Magyar rákkutató érdekes nyilatkozata
dr Samuels módszeréről

Az amszterdami értekezleten Samuels pro­
fesszor részletesen ismertette az emberiséget ti­
zedelő szörnyű betegség újkeletű diagnosztiká­
ját, amely azon a teórián alapul, hogy a rossz­
indulatú daganatok szöveti lélegzése sokban 
különbözik a normális szöveti légzéstől. A rá­
kos felburjánzott szövetek sokkal gyorsabban, 
lázasabban lélekzenek. Ez az elv, ez a meg­
állapítás, amelyhez már egy kiváló magyar or­
vostanár. Karczag László is eljutott, az egyik 
pillére az új rákdiagnosztikának. A másik pil­
lér az, hogy a rák kórokozója egy belső szekré­
ciós mirigy, a hipofízis mirigy túl foltozott mű­
ködése.

A rákkutatás terén végzett új kísérletek 
során megállapították ugyanis, hogyha 
a rákos állatok hipofízis mirigyét kiirt­
ják, a rákos betegség pusztító folyamata 
megáll. Éppen ez a körülmény teszi te­
hát valószínűvé az új rákdiagnosztikát.

A kiváló amszterdami orvostudós és biológus 
világos és szellemes okfejtéssel érvelt az új 
teória mellett. Be is mutatott egy általa kon­
struált új készüléket, amely a szöveti lélekzés 
vizsgálata terén fölöslegessé teszi a régi, bo­
nyolult és nehéz vizsgálatokat.

Az értekezleten résztvevők -nagy figyelem­
mel és meggyőződötten hallgatták Samuels 
professzor előadását, amelynek során a kiváló 
rákkutató bemutatta tizennégy betegét is, aki­
ket fél esztendeje rövidhullámokkal gyógy­
kezelt.

A betegek hipofízis mirigyét tette ki 
rövidhullámú besugárzásnak és meg­
alapította, hogy a rövidhullámok ha­
tása alatt az alapanyagcsere, az égés 
folyamata, ami a rákos betegeknél 
miósággal elsorvasztja, felégeti a testet, 

szabályosabb lesz.

Tizennégy megayógyult rákbefeq
A ráknak rövidhullámmal való gyógy­

kezelése terén már 15 éve folynak kísérletek. 
Párizsban például egy Lakhovsky nevű orosz 
emigráns tudós szintén rövidhullámú besugár­
zásokkal gyógyítja már jóideje a rákot. Gvógv- 
e red menyeit több külföldi egyetem kiküldött­
jei ellenőrizték és mindannyian] azt a vélemé- 
nyüket hangsúlyozták, hogy ennek a kezelési 
módnak igen biztatók az eredményei. Lak- 
novsky gyógymódja annyiban tér el Samuels 
«anár kezelési módjától, hogy ő nemcsak a hi­
pofízis mirigyet sugároz-za be. hanem az egész 
szervezetet. Mivel a röntgen és a rádium már 
polgárjogot nyertek a rák tüneteinek enyhíté­
se ben, nem jogosulatlan a remény, hogy a ro- 
orj-besugárzás, a rövidhullámokkal való keze- j

Dr J. Samuels amsterdami professzor mód­
szerével kapcsolatban munkatársunk kérdést 
intézett egy jónevii magyar rákkutató orvos­
hoz, aki egyebek között a következőket mon­
dotta:

— Az amsterdami Samuels tanár, kiről mint 
az uj eljárás felfedezőjéről Írtak, legalább is a 
kísérleti rákkutatás terén ismeretlen név. Állí­
tólagos gy ógyei járásáról annál kevésbé nyilat­
kozhatott! optimisztikusan, miután kezelésének 
alapja a híradások nyomán, egy Lakhovszki 
nevii párizsi orvos elméletéhez sok hasonlósá­
got mutat. Lakhovszki szerint bizonyos elektro-

Schlitz ántal művei:
'““'"iririaimiiinMimi owwiTn^w■itwraíiini« 11 'wwiTmimiwiimr .

Az örökkévalóság
Fűzve 145 lei.

Azok a klasszikusan szép előadá­
sok, amelyeket a kiváló hittudós 
és bölcselő az örökkévalóság prob- 
lámáiról a budapesti egyetemen 

tartott.
ŐRSÉG

Fűzve 145 lel.
A nagynevű tudós szerző mélyed! 
járó taulmányai és cikkei a keresz­
ténység felbecsülhetetlen értékei­

nek megőrzéséről és ápolásáról.

KRISZTUS
Amatőrkötésben 180 lei

Ez a könyv uj perspektívákba állí­
tott régi igazságokkal azt mutatja 
meg, hogy a nagy, elméleti és gya 
korlati létkérdések egyetlen meg 

oldása: Krisztus.

Isten a történelemben
Fűzve 130 lei

A „honnan, hová, miért, hogyan“ 
kérdésekre ad feleletet ez a könyv 
az Örök bölcsesség szerint, a kato­
likus igazságot valló tudományos 1 

felfogással.
A házasság*

Amatőrkötésben 110 lei
Ez a könyv azt mutatja meg, hagy 
egyedül a katolikus házassági esz 
mény képviseli az igazi éietigénye

magnetikus rezgések az egyedüli kórokozói a 
ráknak és miután ilyen egyszerűen megállapí­
totta a kórokozót, mi sem természetesebb, 
hogy már tiz évvel ezelőtt forgalomba hozott 
különböző készülékeket az általa rákokozónak, 
tartott^ elektromagnetikus rezgések elhárítá­
sára. Ezek a készülékek tulajdonképpen egész 
egyszerű fém karperecek és nyakláncok. Hogy 
a rákot ez idő alatt nem sikerült véglegesen 
kiirtani, az Lakhovszki és fantazmagóriáinak 
követői, főleg azonban a „műszer“ forgalomba- 
hozói szerint minden bizonnyal azon körül­
ményben rejlik, hogy — a közönség nem látta 
el magát eléggé ezen csalhatatlanul ható „rák- 
elhárító“ kösöntyűkkel.

Kétségtelen, hogy történtek igen ko­
moly vizsgálatok is arra vonatkozólag, hogy 
milyen mértékben lehet a rövidhullámú be­
sugárzásokkal a rákbeteg állatok daganatainak 
növekedéset befolyásolni. A berlini egyetemi 
rák-intézetben magam is szemtanúja voltam 
azoknak a vizsgálatoknak, amelyek a rövid­
hullám hatását igyekeztek kimutatni a kísérleti 
daganatra. Az eredmények egyáltalán nem 
voltak kielégitőek. Ha ehhez hozzávesszük, 
hogy az állati daganatokkal való dolgozás 
korántsem felel meg az ideális kísérleti köve­
telményeknek, úgy érthető, hogy az igv nyert 
eredmények az emberi rákos daganatok kor­
tanára és klinikájára csak nagy óvatossággal 
alkalmazhatók.

A Samuels-féle betegeknél nem a rákos 
daganatot, hanem az úgynevezett agy függelék - 
mirigyet sugározták be rövidhullámokkal. A 
kísérleti rákkutatás tnár régen foglalkozik az 
a?yfüggelék-mirigy kórokozói szerepével. Bár 
kétségtelen, hogy az egy függelék-mirigy bizo­
nyos mértékben befolyást gyakorol a szerve­
zetben lejászódó növekvést folyamatokra, a 
rákos daganat növekedése annyira autonóm 
jellegű, hogy elfogadható módon eddig sc*u ^ 
agyfüggelék. sem más belső elválasztási mirigy 
működésének megváltoztatásával nem sikerül: 
lényegesebben a daganatot befolyásolni. Fg\. - 
szerzők az agyfüggelék-mirigv kísérteti kiirt«- 
sára a daganatnövekvés csökkenését, mások 
visszont éppen ellenkezőleg, ennek fokozód - 
sát tapasztalták. Ilyen ellentmondó adatok 
mellett tehát igen merész dolog volna azt állí­
tani. hogx az agy függelék-mirigyben lejátszódó 
folyamatok volnának a rák előidézői és még 
kevésbé lehet ilyen ingadozó alapra egy új 
eljárást felépíteni. Ez az állítás még akkor sem 
fogadható el, ha teikntetbe vesszük, hogy az 
agyfüggelék mirigynek tényleg bizonyos köze 
van a szöveti sejtek légzéséhez, amely légzés
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elváltozásokra Samuels, mint egy másik rák- 
okozó faktorra hivatkozik.

— A rákos daganatok sejtjeinek a normá­
listól eltérő légzéstipusát a Nobel-dijas War- 
bury tanár és munkatársai derítették ki. 5„ 
miiek* mint annyi más is, úgy látszik, szintén 
igyekezett ezt a nagyjelentőségű eredményt 
elméletébe belekalkulálni, de nem hiszem, 
hogy ez a tény, legalább is a lapok által ismer­
tetett körülmények között, valóban felhasznál- 
ható lett volna. Ennek a kóros légzésnek a 
megváltoztatására már számos kutató töreke­
dett. A legismertebb ilyenirányú eljárás 
Fischer-Wasels frankfurti tanáré. Ezek a vizs­
gálatok szintén körülbelül 10—12 évre tekin­
tenek vissza, a gyakorlati eredmények azon­
ban mindezideig, sajnos, a nullával egycnlőek

„A rak már nem az a terra incognita"
— Ugyanez áll a sejtlégzés meghatározásá­

nak diagnosztikai célokra történő felhasználá­
sára is. Ezek az eljárások részben igen bonyo­
lultak, másrészt az eredmények meglehetősen 
ingadoznak és ezért klinikai célokra nem alkal­
masak. Hogy Samuels tanárnak sikerült-e 
hibaforrásokat kiküszöbölnie és az eljárást le- 
egyszersiisitcnie, azt természetesen majd csak 
az ellenőrző vizsgálatok fogják eldönteni.

Mindenesetre igen kívánatos volna, hogy 
akár neki, akár másnak valamilyen használ­
ható kora-diagnosztikai eljárás kidolgozása 
mennél hamarább sikerüljön. Ma már valóban 
számos olyan kísérleti adat birtokában va­
gyunk. amelyek mindinkább alkalmasabbak 
lesznek a rákos megbetegedések természetéről 
tiszta képet nyújtani. A rák ma már nem az a 
„terra incognita“, mint teszem azt, két-három 
évtized előtt volt. Ma már például számos kü­
lönböző természetű rákokozóról tudunk, ami­
vel rákos daganatot idézhetünk elő, de ismer­
jük ezeknek az anyagoknak, például a kátrány 
rák-okozó szubstanciájának vegyi szerkezetét 
is és tisztázódnak lassanként azok az érdekes 
kapcsolatok is, amelyek a különböző rák- 
előidéző anyagok, például a petefészek-hormo­
nok, a cholesterin, az epesavak, a D-vitarnin és 
a kátrány között fennállanak.

— Minden reményünk megvan rá, hogy 
az az emberfeletti tudományos munka, ami 
ezen és még számos megoldatlan problémának 
megoldását van hivatva tisztázni, egyszer csak, 
talán a közeljövőben meghozza gyümölcsét.

A rákkutató orvosok tehát meglehetős 
tartózkodással és igen sok kétellyel fogadják 
az amsterdami orvosprofesszor bejelentéseit.

Magyar Lapok
• arirmirTiraa^v-niTfjWMiinii r-ffitynir raurex^.'giv.T

Előkészületek
a Runcisnan lord prágai tárgyalásaira
jelfogósok vannak amiatt, hogy idő előtt közölték a szem­
benálló javaslatokat. A cseh kormány hivatalos közleményt 

adott ki, hogy az eddigi ismertetések nem hitelesek
Prágából jelentik: A nemzetiségi szabály- 

fal tervezetének közzététele által fölkavart hul­
lámok még mindig nem csillapodtak le. A szu- 
deta-németek körében kifogásolják, hogy a 
kormány időelőtt nyilvánosságra hozta a terve­
zet egyes részleteit.

Prágai jelentés szerint Kundt szudéia-né- 
met képviselő helyitelenítően nyilatkozott arról, 
hogy a nemzetiségi statútum indiszkréció kö­
vetkeztében nyilvánosságra került. A statutum- 
tervezetet junius 30-án azzal adták át a szu- 
d éta-német kiküldötteknek, hogy szövegét 
mindkét, részről titokban kell tartani és most

a prágai lapokban mégis napirenden szerepel 
az ügy, sőt ugyancsak indiszkréció következté­
ben a szudéta-német párt ellenjavaslatát ma­
gában foglaló emlékirat szövege is nyomdafes­
téket látott.

Párizsi politikai körökben is meglehetősen 
nagy feltűnést keltett, hogy csehszlovákiai la­
pok közölték a nemzetiségi statutum-terveze- 
tet. Az ,,Action Francaise“ azt írja, hogy a ter­
vezet közlésének bizonyos mértékben az volt a 
célja, hogy rossz hangulatot idézzen elő a szű­
ri ét-a-németeknél és már előre megnehezítse 
Runciman lord közvetítési tevékenységét..

A szudéta-német párt nyilatkozatot adott ki, hogy téves látszat- 
keltés történt a tárgyalások befejezéséről

A szudéta-német párt irodája máskülön­
ben a cseh távirati iroda kedden megjelent 
nyilatkozatára a következő választ adta ki:

— Legnagyobb csodálkozással kell fogadni 
azt a közleményt, melyet illetékes hely jutta­
tott el a lapok egyrészéhez. A nemzetiségi sza­
bályzat egyes táviratokban közzétett szövege 
oly lényeges határozatokat tartalmaz, melyek 
nem egyeznek a cseh kormány által junius 
30-án a szudéta-német pártnak átnyújtott jegy­
zékkel. Annakidején arra következtettünk, 
hogy a cseh kormány hozzájárult a szudéta- 
német párt kívánságainak teljesítéséhez és azt 
alapelvnek tekinti a nemzetiségi szabályzat

megalkotásánál. A cseh hivatalos közlemény 
megjelenése után azonban csak arra lehet kö­
vetkeztetni, hogy a cseh kormány most már 
nem tartja érvényeseknek az előbb tett javas­
latokat. A hattagú ilyen bizottság a ház plé­
numának felhatalmazása nélkül nem állhat 
fenn, mar pedig ez a mostani hattagú bizott­
ság csak a cseh kormányzópártok kiküldöttei­
ből áll. Ilyenképpen állott elő az a téves lát­
szatkeltés, hogy a nemzetiségekkel való tár­
gyalások már érdemben befejeződtek. Pedig 
ezzel szemben a való helyzet az, hogy az érde­
mi tárgyalások még egyáltalán meg sem kez­
dődtek.

A cseh kormány hivatalos közleménye igazat ad a szudéta- 
német nyilatkozatnak, ä nemzetiségekkel való tárgyalások nem 

fejeződtek be s az egész ügyben nincs érdemleges döntés
Prágából jelentik: A cseh kormány is jó­

nak látta, hogy az adott helyzetet a maga ré­
széről is újabb hivatalos jelentésben tisztázza. 
A hivatalos jelentés a következőképpen szól:

Az elmúlt napokban több külföldi és cseh­
szlovákiai lapban cikkek jelentek meg és ezek 
a nemzetiségi törvényjavaslat egyes részeit kö­
zölték, vagy megjegyzéseket fűztek ahhoz. 
Csehszlovák hivatalos helyről felhívták a

távírda-iroda figyelmét arra, hogy a hivatalos 
kormányjavaslat ilyen kivonatai nem nyújta­
nak kimerítő képet a helyzetről és nem teszik 
lehetővé az áttekintést, mivel a mű megszer­
kesztése még nem fejeződött be véglegesen. A 
kormány tagjainak politikai bizottsága éppen 
a napokban foglalkozik a közigazgatási reform 
kérdésével s mindaddig, amíg nem állapítja 
meg pontosan, miképpen történik a magasabb 
állami szervek hatáskörének az önkormányzati 
szervekre való átruházása, addig nem lehet 
végleges ítéletet mondani a reformműről.

nyelvtörvény javaslatára ésUgyanez
nemzetiségi statútum egyes részeinek készülő 
tervére is. Hangsúlyozzuk, hogy sem a kor­
mány tagjainak politikai bizottsága, sem a hat-- 
tagú parlamenti bizottság nem fejezte be mun-i 
kaját, és a nemzetiségekkel folyó tárgyalások! 
sem fejeződtek be. Az egész ügyben nem tör-; 
tént érdemleges döntés s a minisztertanács 
parlamentbe való benyújtás előtt véglegesem 
megfogalmazza és rendezi a javaslatokat, A! 
nemzetiségi tervezet egyes részeinek az újsá-i 
gokban történt közzététele, vagy az azokhoz 
fűzött hírlapi fejtegetések tehát nem adatszerű1 
hírforrások és így egyáltalában nem alkalma­
sok arra, hogy teljes áttekintést nyújtsanak ar­
ról a törvényhozási műről, amely a köztársa­
ságban a nemzetiségi kérdés újjárendezéséne.k. 
alapjául szolgál.

Négy vakmerő alpinista, az osztrák Harrer és Kaspareck és a bajor Förg és Heckmeier, három- 
napi küzdelem után megmászták a 3374 méter magas Eiger északi oldalát

Ez eddig senkinek sem sikerült, sőt, az utolsó 3 év alatt nyolc halálos áldozata volt a meredek 
északi oldal megmászás! kísérleteinek. Kapunkon a festői Liger látható

MEGBESZÉLÉSEK KEZDŐDNEK A KORMÁNY 
TÁMOGATÓ PÁRTOK ÉS A SZUDÉTA-NÉMS^ 

TEK KÖZÖTT
Prágából jelentik: A kormánykoalíció párt­

jai és a szudéta-német párt. között a legközeleb 
bi napokban megkezdődnek a tájékoztató meg 
beszélések. A kormány politikai bizottsága, 
valamint a törvényeket ellenőrző szervek ál 
ia,ndó munkában vannak. Az alkotmányos b 
róság elnöke csütörtökön átnyújtotta a szudéta 
német pártnak a nemzetiségi szabályzat felü 
vizsgált szövegét.
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f Golyószórók, páncélkocsik,
mesterlövő hadseregek 
őfelsége, a Pénz körül

A pénzzel dolgozó emberek, — elméletben 
— legalább olyan veszélyben forognak, mint a 
harctéren a katonáik, vagy a kültelken szolgá­
latot végző rendőr. A pénznek nagy a vonzó­
ereje, s akinek nincs, kemény kockázatot is 
hajlandó vállalni azért, hogy megszerezze. Ter­
mészetes hát, hogy a banktisztviselők és pénz­
tári alkalmazottak biztonsága nem áll valami 
erős lábon; a bankrablók nemcsak a pénzt vi­
hetik el, hanem ha muszáj, gyilkolnak is. Egy- 
egy bankrablás utolsó momentumai rendszerint 
fegyverropogásba vesznek, egy félreértett moz­
dulat esetén már szól a pisztoly, mint ahogy 
például a Szabadság-téri bankrablás esetében is 
történt.

Persze százszorosára fokozva, ez a helyzet 
Amerikában, ahol az élet adottságai mások, a

banditák is vakmerőbbek, a pénz is több. Ila 
ezt a témát övező filmromantika és a deteklív- 
rcgé.nyek ponyvája mögé nézünk, meglepő és 
a mi számunkra szokatlan gyakorlatot látunk. 
A technika mai vívmányai felhasználásával 
készült fotocellás, szirénával és golyószórós őr­
séggel ellátott, víz alá meríthető páncél, meg 
vasbeton trezorok tökéletesen kiküszöbölik a 
pénz veszedelmét, de a közönség által látoga­
tott bankpénztárak már nehezebben védekez­
hetnek a meglepetés ellen. Védelmi intézkedé­
sek itt is vannak. Golyóálló üveg, lábbal elér­
hető vészcsengő, automatikus zárókészülék, s 
ki tudná még felsorolni, mi minden, de azért 
ezeknek a használatát korlátozza az ügyfelek 
személyi biztonsága a itt van az a meggondo­
lás is, hogy támadni mindig könnyebb, mint 
védekezni.

Á pénztáros kellékei: szivacs, blokk és golyószóró
A pénz urai a maguk részéről biztosítással 

védekeznek a veszedelem ellen, a személyzet 
biztonságát pedig a céllövészetben kötelező el­
sajátítása és az ugyancsak kötelező fegyvertar­
tási rendeletek mozdítják elő. Amerikában 
senki se lepődik meg azon, különösen vidéki 
bankoknál, hogy a pénztáros kezciigyében a 
szivacs és a blokk mellett ott hever a tiszteletet 
gerjesztő Thompson-féle kézigolyószóró, vagy 
Thompson-féle kézigolyószóró, vagy Colt leg­
újabb modellje. A szükség rá.kényszerítette az 
embereket, hogy bátrak, higgadtak és biztos- 
kezűek legyenek s a legjobb pénztáros az. aki 
a pénz számolásában éppen olyan gyakorlott, 
mint a fegyver kezelésében.

Az úgynevezett „hold up"-ök sikeréhez 
szükséges, hogy a támadók fizikai és pszihikai 
terrort fejtsenek ki. Az ügyes bankpénztáros­
sal szemben terror már csak a fizikaira korlá­
tozódik, mert a fegyver használatának bizton­
sága nagy fölényt ad az embernek. A fegyver­
rel bánó ember meggondoltabb, nem idéz elő 
a támadások sikerét biztosító pánikot, idejében

Lelkigjakiriatis 
könyvek:

Oávoesy Etontor S. J. örökigazsá­
gok. Teljesen kidolgozott lelki- 
gyakorl&tos beszédek 3, 5. 8 na­
pos lelkigyakorlatok anyagával.
Ára kartonkótésben .................... 233.— Lei

Csávoesy Elmér S. J. A nagy Király 
nyomdokain. A Szent Ignác-féle 
telkigyakorlatok második heté­
nek anyaga az Ur Jézus életéből 
kínszenvedéséig terjedő idő mes­
teri feldolgozásával. Ara karton­
kötésben ............................................ 235.- Lei
Csávossv Elemér S. J.: Kereszt és 
feltámadás. Az Ur kínszenvedése, 
megdicsőülése, mennybemenetele 
stb. anyagának remek feldolgo­
zása Szent Ignác lelldgyakorla- 
tos felépítése szerint. Ara karton- 
kötésben ........

Btazovlch Jákó O. S. B.: A csend 
mélységeiből. Költői szárnyalása, 
mélyen szántó, remek, eredeti 
gondolatokban gazdag telkígya- 
korlatos elmélyedések. Ara karton 
kötésben............................................

Schmiedt Béla dr.: Lelket az életbe! 
Lebitiricselően érdekes, modern 
példákban feldolgozott lelkigya­
korlat*« példák Kartonköté«h«n 115.— Lel

323.- Lei.

103.— Lei

megtalálja azt a csengőgombot, vagy telefont, 
amely elhárítja a veszélyt. A fegyvergyárak 
egyes konstrukciói is teljesen igazodnak a 
szükségszerűséghez: a banktisztviselők számára 
kis távolságokra hordó speciális forgópisztolyt 
készítenek, amelynek golyója a kis kaliber mel­
leit. is erős töltésit, nagy átütőerejű. Csöve rö­
vid, hogy gyorsabbon lehessen előrántani, mar­
kolata feltűnően nagy, hogy gazdája jobban 
megragadhassa.

Persze míg a bankrabló a pénztárig el­
jut. sok minden történhet vele

Nálunk legfeljebb a portás mustrálja vé­
gig az érkezőket, elküldi sokszor az ügynökö­
ket. részleteseket, a közönséget, és az ügyfelek 
különböző típusait nagyjából ismeri s arány­
lag könnyű dolga van. De képzeljünk el olyan 
pénztárt, vagy bankot, amely a Woll-Street 
aranyfolyamának egyik ütőere vagy a City va­
lamelyik exponense. A forgóajtó úgy jár egész 
nap, mint a ringlispil s egy-két ember, portás, 
házidetektív. mi lsem ér. hiszen ezrek torlód­
nak itt. az utcán még hatalmasabb emberfolyó 
hullámzik 3 autók sora áll a járda mellett. A 
mindent elárasztó embertenger pedig a legjobb 
oltalom a menekülők számára. Hamar el lehet

tűnni benne feltűnés nélkül s az effajta trük­
kök ismerete kísértésbe sodorja az örökké 
„munkaalkalmat kereső“ alvilágot.

Őfelsége, a Pénz testőrei
Ilyen helyen lép aztán munkába a spécié- 

lisan kiképzett bankrendőrség. Erre a pályára 
csak egy ajánlólevél van: a kiváló memória, 
az emberismeret, az erény és a rutin. A bank- 
rendőrök szakértelemmel és feltűnés nélkül 
emelik ki ezres embertömegből is a gyanús 
elemeket. Megelőzik az eseményeket, elvegyül­
nek a közönség soraiban, ott tolonganak i 
publikum között, a fizetőablakok körül. Vál0. 
gátolt, emberek ők: őfelsége a pénz testőrei. \ 
különböző számú közellenségek korában, ami­
kor Amerikában naponta öt-hat bankot is kira­
boltak, fénykorát élte ez a testület. Valóságos 
Max Brand-jelenetek elevenedtek meg abban 
az időben a pénztárak márványtermeiben, sok­
szor gyalulták le a golyónyomokat s gyakran 
került új pénz a márványra, új ember a púit 
mögé.

A bankrendőrség munkája természetesen 
összekapcsolódott a rendőrségével. Támadás ese­
tén a vészjelre becsukódnak a kapuik, a rend­
őrség központjában pedig riadói]ám-pák jelzik 
térképeken a veszély helyét. Míg a bankrendőr 
és tisztviselő védekezik, lőporfüst szállong a 
pénztár teremben, dörögnek a pisztolyok, útra­
kel a rendőrgárda is. géppuskád, páncélozott 
motorosok száguldanak vad szirénabugás köz- 
ben n tett színhelyére.

Olyan ez a valóságban, mint, a bandita- 
filmek és olcsó romantikájú detektívregények 
meséje. Rövidhullámú rádión továbbítják a 
veszedelem hírét, a forgalmat figyelik s az út­
szakaszt lezárja a policeman. Es bizony szük­
ség van a nagy tohnikára, mert sokszor az egy­
szerre több helyen történő „hodd up'Njk a 
szervezettség és le reze ni ség jegyében foly­
nak le.

Az amerikai szellem a sportszeretőién kí­
vül sok minden fölé helyezi a testi erőn és 
ügyességen alapuló sikert. Nemrég mondta 
egyik newyorki nagy banktekintély, ihogy a 
businessmanek élete olyan, mint a rugby- 
rneccs. Ráugranak az emberre, sokszor le­
nyomják. a szabad stílus a legtökéletesebben 
érvényesül, a győztest megtapsolják s a pénz 
az erősebbnél marad. Fortuna istenasszony az 
új világban még szeszélyesebb, mint nálunk. 
Az ilyen felfogás melleit aztán érthető, hogy 
Pffy-egy amerikai banktisztviselő karriérje nagy 
hatást gyakorol például valami támadás elhá­
rításán ál tanúsított magatartás. A névtelen 
tisztviselő máról-holnapra fényes ajánlatokat 
és vezető pozíciót kaphat, ha a lapok és Jupi- 
ter-lámpák fényébe kerül.

Betyár-pandúr világ Amerikában
Ahol ilyen kíméletlen eszközöktől sem 

riadnak vissza az aranyért folytatott küzde­
lemben. végtelenül fontos az önvédelem kérdé­
se. különösen vidéken, ahol a biztonsági be­
rendezkedések kezdetlegesek és a rendőrség 
sincsen min gyárt kéznél Érthető a gatig-ok 
kedvelt szokása, hogy a nagyobb városokból 
valóságos arzenállal felszerelve viddkre rán- 
dultak ki ..dolgozni". Csábította őket. hogy 
nincsen tökéletes páncélterem, nincsenek fur­
fangos riasztóberendezések. — legfeljebb egy- 
egy komoly kassza.

Kedvezett, az ilyen vállalkozásoknak az is. 
hogy a rendőrség hatásköre államonként vál­
tozott s külön felhatalmazással lehelet! csak 
országos üldözést, folytatni. Valami olyanféle 
világ volt ez. amelynek romantikus napjaiban 
a zalai pandúr már nem foghalta meg a buj­
dosó szegénylegényt, aki tíz lépésre tőle. egy 
somogyi űtszéli csárda asztalánál nyakalta a 
karcost,

A Lindberg-féle gyermekrablás hatása alatt 
hozták az új föderális törvényi s a rendelke­
zésre álló emberanyagból -zéles hatáskörű tes­
tületet szerveztek, minden tagja mes'erlövő ? 
természetesen vakmerő a végletekig. Évi 3200 
dollár az úgynevezett ..fi man"-ek fizetése, de 
ez a javadalmazás két év alatt duplájára emcl- 
kedhetik. A szövetségi detektívek aztán kímé­

letlen eréllyel végére is jártak a gang-ek és a 
zsaroló racket-bandák tevékenységének. Való- 
isá.gos írtóháború indult meg s akik élve a 
rendőrség kezére jutottak, ma már Alcatraz- 
szigetén vagy a „láncok börtöné,be,n", Atlanta 
betonoduiban várják a megváltó tüdő vészt.

A gyakori bankrabláson kivül a pénz szál­
lításúkor történő támadások is sok veszélyt je­
lentenek. Igaz, legtöbbször páncélos jármű­
vek, könnyű harcikocsik, vagy acéllal fedett vá­
gónak viszik rendeltetési helyére az aranyat, de 
az út még így is meglepetéseket hozhat, éppen 
úgy, mint a Wild-Westen a postakocsik ro­
mantikus idejében, a különbség mindössze az 
azóta elmúlt száz esztendő technikai fejlődé­
sében rejlik. A nagyobb szállítmányoknál mo­
toros őrség tisztítja meg az ótat, a szállítókocsi­
kon pedig golyószórós emberek állanak a lőré- 
seknél. Mikor az Egyesült, Államok aranykész­
letét. valami 3500 tonna súlyú aranyat, vitték 
új szálláshelyére, katonaság, páncélvonat, tan­
kok: egész hadsereg kísérte.

„Deadly dust": halálos por. mondták va­
laha az aranyra. Jelenléte vonzza a veszélyt, de 
csengésében és ragyogásában a bankember ke­
nyeret Iái. amelyet nehezebb megtartani és 
megőrizni az amerikai bankban, mint itt ná­
lunk A. A
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nyugati szél következik. ’ cszak'

Magyar Lapok

Panaszok, felszólalások benyúlták™ 
szekrényt szereltek fel a rv»r„ln ■$5ra Ievel" 
bejáratánál. Mercurea-Ciuc Sniát^tud^’v’1!™
Mihail ezr.d.s,

/ ™gye lakosságával mTné szo 
rosabb érintkezést tartson fel, megismerje ügyes­
ig /anaSZaÍÍ’ felszólalásait és infor- 

mációit szabadon és nyíltan terjessze elé. hogy 
ennek alapián a szükséges intézkedéseket meg 
tehesse. Ezt a eétl szolgálja az új m egy ef önök- 
ezredes legutóbbi intézkedése is a 7,yelon0K 
háza bejáratánál levélszekrénvt ' szerelte ™ttTl" 
meJybe mmdenki bedobhatja Írásbeli panaszé ' 
felszólalásait észrevételeit a tisztviselők e len 
valamint a sérelmes intézkedések orvoslására

TÖ5Ök l*7j®e,,en»éo a zsidó nyelvhasználat 
ellen Is anhulbol jelentik: A Temps“ tudósítója 
arról értesül, hogy Szmirnában a hatóságok 30 
zsidót tartóztattak le, mert többszöri felszólítás 
ellenére zsidónyelven beszélgettek. A letartózta­
tottakat később szabadlábra helyezték, de figyel­
meztették őket arra, hogy többé ne beszéljenek 
zsidóul.

Megszüntették az eljárást a visszaéléssel vá- 
Jolt kereskedelmi kamarai főtitkár tV ében.
Tiimsoara. Saját tud. A Kereskedelmi és Ipar- 
•amaránál mint jelentettük vizsgálatot tartott 

az ügyészség. A kamara időközi bizottságának 
ülésén most felolvasták a nemzetgazdasági mi­
nisztérium leiratát, amely szerint a Manuila 
Camil dr főtitkár elleni feljelentés ügyében a 
minisztérium nem tartja magát érdekeltnek Az 
ideiglenes bizottság erre kimondotta, hogy az 
eljárás folytatásának nincsen értelme. Ezzel 
egyidejűleg megszüntették az ügyészségi eljá- 
rást is.

Halálos autóbusz-baleset Milano melleit.
Milánóból jelentik: A Simplon-uton egy tár­
sasgépkocsi felborult és öt méter magasból az 
utraenti patakba zuhant. Az utasok közül három 
a patak vizébe fulladt, négyen pedig súlyosan
megsebesültek.

li0 'S ,é voLia aramb0‘ történt az Oradearól 
bolt ooT „vezetf országúton. Az országúti karam- 
íÍKÍH kereskedő Brau ligán Miguel 
dó Un» 6 °- A buenos ayres-i nagvkereske-
ba és továhhefn1ZttÜHjÖtt be adójával az orszá.g- 

tovább folytatta útját Oradea fe.á Fniscn-
kanyaria^an alatt' ahol..az országúinak elég éles

ís^ssrs» I*™.
‘ * uranea felöl a határra jgye Ív. ■- a rluii 

sév Ln°vVeteég Fiat k0c6ija. Az autóban a követ- 
herÍvetPA°zCfin!eZet6vj-n tklvül két utas tógiait még 
dón a inhhnía^ koíe<féf kocsija előírásos mó- 
np «.J0b.P? da on haladt és természetes, hoary 
e'v m tnóm! 0tt arra' ho*y ellenkező irányból 
-üld vele K7 é ureS ®ehe88é?e«l rohanó autó szé­
fen volt AZ összeütközést már lehetet-
hirtelen i K?ru P1’ bár az olasz övétség sofőrje 
csiis teli fákAZet,t Az «wntini.ai kereskedő ko- 
kocsiiáhe zer f1 ™bant bele az olasz követség 
utasok \a -1 az" valósággal összeroncsolta. Az 
“ÜU met szerencsére komolyabban nem sé- 
höL,?t=! 66m- Az 0,asz követség egyik
kertlkedA ’,?,aAmmt. Misrue! rtóbert argentinjai kereskedő felesége sérült meg könnyebben Az
S l autókatasztrófa színhelyén azonnal 
megjeknt az ep,scop,ai_ rsendőrsérak parancsno- 

A karambolt előidéző külföldi kereskedő 50 
S" “ if«««, M Mrlíritó. =l„6„ « „,3«= 
fovedta oi aroely azonban ezt az összeget nem 
mgadta. el. A kár ugyanig lényegesen nagyobb
tesen^k Utó u^^tí a! RÓberfet a csend őrségen fLzle- 
ik Í^lták\ma,d bekísérték Oradeára és
tv fognak dönteni további sorsa felől.

T nnritnhhvit ? lesnépszerübb angol zeneszerző.
rában eíbim!tenT kV ?énjeken reggel fiO éves ko- 
Hn„ V , yt Jack Ju d ge, aki a legnépszerűbb
dafok k^ZZLV° ts ö 6zerezto az angol katona­
költött .ShW? fTS£rét ** a világháborúban 
ShlrnnLía!1 **"*«*- fedett az

(Aheíyeft hogy fürdőre 
mennék.ke##

évente egy nagyon is hatásos Urodonál 
i*/rd j‘art0. mí‘g mindég meg voltameI?seaye vele: kigyógyitott reumátnSól, mely 

mielőtt ezt a kitűnő szert megismerten! evekig kmzott“.
Henri A , Neuilii-sur-Seine

Fi*a a,l",?k k5szSnhette, hogy az Urodonál 
eltávolítja a szervezetből a hugysavat és
és a3töbtd’kártAi”gyaSaVa1, a cholesterinát es a többi kártékony anyagot. Ezért olyan
ni? vén Aiata,litó hatású" az Urodornal. Ezért kell önnek is rögtön Urodonállal
f^ídvoen CSte ‘!gy kiskanálial kevés vízben feloldva - rendszeres kúrát kezdenie és
äatt panaaszkodnlSZ °ka ,iu^avtultcngé?

URODONÁL
megőrzi ifjúságát!

©yógyszerfórokbaa és drogériákban kapható.

. . * Felvétel az oradeai Szent Vince-intézet is- 
Koiaiba. Az oradeai Szent Vince-intézet nyilvá- 
nossag! joggal bíró elemi iskolájába és ugyancsak 

anossági joggal biró leánygimnáziumába 
"veaz bejáró és bennlakó növendékeket. Tanitas 

az állami tanterv szerint. Az iskolai beiratások 
augusztus 25-én kezdődnek.

Orgonahangverseuy. Andrássi Ede ora- 
eai zenetanár, országos karnagy az egyház- 

kózség meghívására 19.38 július 31-én délután 5 
jvakor a Suplaeul de Bärcäu-i plébánia-templom- 
an 8 templombúcsú alkalmából az orgona-alap 

Javára orgonahangversenyt rendez. Műsor: 
mnek: Ünnepi előjáték. Fisz-mollo. 2. Bach: 

as torele. F-dur. 3. Ilinek: Fuvolaverseny orgo- 
nára. (Allegro maestoso. Adagio. Rondo). 1 Bach: 
occata és fuga. D-moIl. 5. Händel: Orgonaver- 

®etiy. F-dur. (Allegro. Andante. Adagio. Allegro).
* A rheuma, köszvény és mindenuemii hülé- 

w baníalmak, elsősorban a gripa, komoly meg- 
hn Ne kísérletezzék tehát más szerek-
vnvL "itftarLá.ija mindjárt az orvosoktól és kórhá- 
fff, an kipróbált és bevált gyógyszert: a Togal- 
m?fettát. Erősen baktériumölő hatásunk és a 
Zf-thAi66 anya-tf<,kat teljesen eltávolítják a szerve- 
E, ■ ■ Reumánál a többhetes, gripánáJ a néhány í 
•após I’ogal-fcezftlés nagyszerűen bevált. Az ősz- j 

*y,9t9gLaPt&t^Utbaü tÄ dnagéciákbau.

Palu-e vagy város? Oradea. Saját tud. Ezzel 
a kedéssel fordultak szerkesztőségünkhöz Iosia 
polgárai, akik sérelmezik azt, hogy a város nem 
csupán a telep csatornázását mellőzi, de elnézi 
azt is, hogy az utcákon különböző állatok lege-
rÍHT!' h0lOtt eZ kövekben sem szokás. 
Ios.at három éve már Óra teához csatolták, azóta
,Tf , 8emmi sem történt, ami várositását cé- 
b zía volna. A polgárság jogos panaszának kész- 
Réggel helyt adunk s remélhető, hogy arra a vá 
ros jelenlegi vezetősége komolyan felfigyel.
ltaÍGYa0VIvÁ7E MAGAt laslau maximi. 
rítrL/ _VAR0SI GAZDASÁGI ÜGYOSZTÁLY
afati n i Í7det Sa]át tUd' Ma re53eI percek 
aíat, elterjedt a hír, hogy Laslau Marimilan, a
varos gazdasági ügyosztályának főnöke, aki hát

eItiint A’irel Vlaicu-utcai lakásáról, 
csütörtökön délután édesapja és fivére sírjánál 
agyonlőtte magát. Laslau Maximilian, akit két- 
segbeesett hozzátartozói mindenütt kerestek, ki­
ment a Beius melletti Delani községbe s a közsé- 
Sí temetőben revolverrel agyonlőtte magát A tra- 
gi us öngyilkosságról ma délelőtt értesítették a 
városházát. A szerencsétlen tisztviselő súlyos 
idegbajban szenvedett és tettét, valószínűleg, 
ttfegrohamában követte el.

Adomány, „Egy leány életért, kiált“ c. cik- 
kunkben említett szegény leány részére Fink M
i ;• moTT- 200 l6it Lán" Gyula Ocna-Muresu- 

1 leit juttatott el kiadóhivatalunk címére 
Az adományokat rendeltetési helyére juttatjuk.

Halálos villámcsapások. Tärgu-Säcuesc. Sajó 
tud. Az utóbbi hetekben szokatlanul nagy zivata 
rok vonultak át Treiscaune megye fölött. A jég 
gél vegyes esők szerencsére csak helyenként 
ettek kárt az aratás alatt levő terményekben* 

de a szél következtében a gyümölcsösök sokat! 
szenvedtek. A zivataros időjárásnak két halálost 
áldozata is van. Sänzieni községben a mezőm 
arató napszámosok közé csapott a villám és 
halálra sújtotta Jakabos János 50 éves Turiá 
községbeli napszámost. Ugyanazon a napon az 
Ojdula község fölött levő Lipse tetőn is csúnya 
ziJatar vo,t s az egyik villám agyonsujtóttá 
bábián József 45 éves csordapásztort aki egy 
nagy tölgyfa alatt keresett menedéket a vihar» 
elől.

Adónyugtákat hamisított a jegyző és a köz­
ségi írnok. Satumare. Saját tud. Sänisläu község­
ben több oldalról hangzott el panasz, hogy a 
községi adók kiegyenlítése után is hátralékokat 
követeltek a földművesektől. A lakosság pana­
száról a megye vezetősége is tudomást szerzett. 
Rosszat gyanítva, a községházán meglepetés- 
szerű rovancsolást végeztek. A váratlan vizsgá­
lat meglepő eredménnyel járt. Az adófizetők 
nyugtáit összehasonlították a könyvekkel és 
megállapították, hogy Tásnadi loan jegyző, vala­
mint Miculas Augustin írnok a befizetett össze­
geknek csak egy részét könyvelték el, a külön­
bözeiét pedig elsikkasztották. Ezáltal 50 ezer 
leijei károsították meg a községet. A megtévedt 
tisztviselőket letartóztatták.

A Tárnava-Mare újabb áldozata. Odorheiu.
Saját tud.. Nemrégen számoltunk be arról, hogy 
a Szőlősi-cégnek egyik alkalmazottja lófürösztés 
közben a vizbefulladt. Most megint újabb áldo­
zata van a lófürösztésnek. Tamás Lajos. Orbán 
Balázs mészárosnak 24 éves segédje, egyik dél­
ben a Szabó-féle malom gátja alatt lovat fürösz- 
tott. Alig ment be lovával a vízbe, a ló meg­
ugrott és a mészároslegény leesett róla s va<*v 
utödés, vagy pedig szivszélhüdés következtében 
belefulladt a vízbe. A tűzoltó-katonaság a holt­
test felkutatására mindent megtett de mindez­
idáig nem találtak reá.

Pályázati hirdetmény
A crasnai római katolikus egyházközség 

pályázatot hirdet hét osztályos, osztatlan elemi 
iskolájánál megüresedett kántoriamtól állásra.

Csak tanítói és kántori oklevéllel rendel­
kező, a román nyelvet tökéletesen biró római 
katolikus vallásu férfi tan it ók pályázhatnak. 
Pályázati határidő 1938 augusztus 15. ‘

Ja vadaim azasa havi 1500 lei készpénz fizet és, 
stóla, természetbeni lakás, kert, 3 hold szántó," 
úrbéri erdő- és legelőilletmény.

Érdeklődni lehet az egyházközségnél (Pa- 
rochia Rom. Cat Crasna, jud. Sálaj). ahová 
folyó évi aug. hó 15-ig a pályázatok is be- 
adandók.

Az állás szept 1-ig elfoglalandó.

Roai. Cat. Egyházközség, Crasna.

Újból felemelték a húsárakat Satumaren.
Satumare. Saját tud. A hatóságok a húsárak 
megallapitasánál valóságos körtáncot járnak. Az 
eg> ik héten leszállítják, a másik héten felemelik 
a húsárakat. Két árleszállítás és ugyanannyi ár­
emelés után próbavágást rendeltek el és annak 
eredményét csütörtök délelőttre összehívott ar­
me,gállapitó bizottság elé terjesztették. M o y a 
Viktor polgármester a bizottság előtt kifejtette,
, gy a P'aci állatánakat személyesen ellenőrizte 
es megállapította, hogy a mészárosok kérése rész­
ben jogosult. Kérte a bizottságot, hogy a húsára-j 
m1,61?6!36 íe ’ Eeyben bejelentette azt is, hogy az’ 
a.latvásári árakat hetenként ellenőrzi. A bízott-!

aaffhahús árát az eddigi 24 lei he-
,41 L26n eibe,^ állaPltotta meS> a tóbbi cikkek ára. 
altozatlan. Itt említjük meg, hogy a város egész; 

lakossága fokozott nyugtalansággal néz a közelgő 
teli hónapok ele. A tűzifa ára szinte elérhetetle-, 
."u* mPga9ra ®zokőtt. A polgármseteri hivatal az 

i J?Mkr es okamak kivizsgálása során a keres-! 
ködökkel es raktárosokkal beható tanácskozásé,-i 
.at folytatott. A kereskedők előadták, hogy ad arakat nem Satumaren, hanem a termehln^ 
xK1 lejjebb szorítani. A polgármester most C o- 
tézttí ^ví.aÍ1 ezre,d.c»;n»ü<ycfőnökhöz átiratot in-j
a ta nrrné őLtZt h°py a me^-v6 területén!
ja r4. Ökt a tu z. i a árak leszállítására bír-!

i; taffcWtoAu«»'»VM. e-*.. Ä- "''■'.■e.

i
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HéeesUveteégl emkértő a Bánatban. Timisoa­
ra Saíát tud. Hasemann Róbert dr francia
Cyaiemi tanár, a Népszövetség gazdaság-politikai 
toüztáilyán-ak szakértője Romániába érkezett a je- 
u>n)«* Timisoarán tartózkodik. Hasemann t

Mari nescu dr egészségügyi miniszter
hwirúitVe Timi soar áról kiindulva, több bánáti ro

Wabikiitató tevékenységet ‘folytatnak. Manu 
iSabin d-r a bucuresti központi statisztikai h'va fal LSatók UoLgllt a vendégnek a helyszínen 
ttna#varizatokkal. A falukutató munka e^zry

*s ,rminisztert Tonescu-Sisesti földművelésügyi mi-
KSvSU Mta S**’23rs
Manuila statisztikai igazgatót, Cina tanárt 
Cornaeanu gazd. akadémiai rektort nevezte lu.

HÍRM4S IKREK. Satumare. Saját tud. 
Du wit renn Filip card 6.1 éves telepes 31 éves 
fiatal felesége három egészséges perme1™'[ 
adott életet. A három Újszülött es a boldog 
anya jól érzik magukat.

* Hosszú évek óta igazi jótétemény az Uro-
donul a rheumatikus, izületi cs.'m érelmeszese­
dés, iscliias, migréné, elhál vasodás. ^ e1'
mecrbetegedéseknél, amennyiben a betegséget eny 
hiti. vagy teljesen megszünteti Ez magyarázza 
meg azt a nagy hivatást is. melyet az Urodonal 
betölt és azt, hogy olyan nagy keresetnek örvend, 
melyet sok százezer ember hálája kísér

Másfélmillióval bírságoltak meg egy cukor­
gyárat. Timisoara. Saját tud. A pénzügyi köze­
gek nemrégiben több büntető jegyzőkönyvet 
vettek fel a Kandia cukorgyár ellen. A cukor­
gyár ellen mintegy kétmillión^ bírságot vetet­
tek ki. A pénzügyminisztérium most tiz büntet 
[jegyzőkönyvet jóváhagyott. Ezek alapján mintegy 
másfélmillió lei bírságot kell fizetnie a Kandiá­
nak.

Meghalt egy irodalmi érdekesség it színésznő.
Budapestről jelentik: Sárváry Anna színésznő 
csütörtökön délután meghalt. Mint ismeretes, 
Sárváry Anna néhány nappal ezelőtt megmér­
gezte magát s azóta a halállal vívódott. Sárváry 
Anna a világháború előtti időkben Oradeán sze­
repelvén magára vonta az akkoriban ugyanitt 
tanárkodé Juhász Gyulának, a nagy költőnek 
lelkes érdeklődését. Juhász Gyula legszebb költe­
ményeiből igen sok őrá vonatkozik.

Háromezer leit adományozott szülőfaluja 
templomának javítására egy külországba elszár­
mazott birtokos. Mercurea-Ciuc. Saját tud. Fe­
renc Gyula Ladó magyaróvári birtokos, aki 
évtizedekkel ezelőtt a ciucmegyei Pauleni köz­
ségből származott el Magyarországra, példa­
mutató ragaszkodásról tett tanúságot szülőfaluja 
templomával szemben, amikor Bokor b erenc 
plébános kezeihez háromezer leit juttatott el 
templomjavitási célokra. Bokor plébános köszö­
nettel fogadta az összeget és rendeltetésszerűen 
már fel is használta a templomjavitás céljaira.

Í’f

& ~ -
>■

Amerikából most érkezett ez a kép: V

A magyar „Bál®“ SieresztiKwt 
románul is „Bela“-isate Stets írni

I. Ferenc,
liechtensteini herceg meghalt 85 éves korában

A satumaret Polgári Társaskör ügye a kato­
nai törvényszék elölt. (Cluj.) Folyó év tavasz n 
a hatóság megjelent a satu maréi Polgári 1 ársas- 
kör helyiségében s ott a kaszinó vezetőségének je­
lenlétében vizsgálatot tartott. A vizsgáját eredmé­
nyek ép jegyzőkönyvet vettek fel, amelyben meg­
állapították, hogy őfelsége, a királynak egy kis 
képe az egyik teremben ugyanazon a falon volt 
elhelyezve, mint Kölcsey Ferencnek, a kaszinó 
volt elnökének életnagyság!! képe. Megáüap’tot- 
ták továbbá a jegyzőkönyvben, hogy őfelsége ké­
pe alatt egv magyar feliratú zászló volt kifüg­
gesztve, amit az egyik dalosversenyen nyert a sa­
tu maréi dalárda s az ügyrendnek is egyik kivo­
nata magyar nyelven volt a falra kiragasztva. A 
hatósági közegek lepecsételték a helyiséget, a 
napnak egy későbbi órájában pedig ismét felnyi­
tották a szobát, ott fényképfelvételt készítettek * 
azt a jegyzőkönyvvel együtt felterjesztették a 
cluji VT hadtest törvényszékéhez. A hadbíróság 
•ulius 28-án. csütörtökön foglalkozott a kérdéssel, 
amikor is a vádlottak padján dr Tóth János 
ügyvezető alelnök, dr Tévéit József és dr Mák 
István ügyészek foglaltak helyet. A vád a ható­
sági jegvzőkönyvön és a felküldött fényképeke 
alapult'A vádirat, mint legsúlyosabb bizonyíté­
kokat hozta fel, hogy a fénykép szerint egy kö­
pőcsésze éppen őfelségének az arcképe alá volt 
elhelyezve A vádlottak és a védelem tanúi egy­
behangzóan állították, hogy a köpőcsésze nem 
őfelsége képe alatt állott, s erre a legjobb bizo­
nyíték hogy a kaszinó vezetősége jelenléteben 
készített hatósági jegyzőkönyvben erről szó sin­
csen, már pedig a jegyzőkönyvet a király arcké­
pével szemben levő asztalon Írták meg s a ható­
ság emberei azt azonnal észrevehették volna. A 
fényképek felvételekor azonban a társaskör meg­
bízottai nem lehettek jelen s azóta sem juthattak, 
be a kérdéses helyiségbe, mivel azt a hatosag 
azonnal lepecsételte. Ami pedig az alapszabályo­
kat illeti, azok a többi helyiségekben románul 
voltak kifüggesztve s a kérdéses kis szobában 
azért tették ki magyar nyelven is, hogy a kaszinó 
románul nem tudó tagjai is megérthessék. Hosz- 
szas vita alakult ki a hadbirósag előtt akorui, 
hogy kinek a kötelessége a termekben felvigyazni 
és ki képviseli a Társaskört. Negulescu ő- 
ügyész nemcsak a vádlottak szigorú megbünteté­
sét kérte, hanem a vádat több vezetőségi tagra is 
kiterjesztette g ezen túlmenően a kaszinó mint jo­
gi személy feloszlatását is javaslatba hozta. A vé­
delmet ellátó G u X i u-P a vei esc u ügyvédnő hi­
vatkozott arra, hogy amint vidéken Oíeisege ké­
pét a családi arcképek közé szoktak elhelyezni, 
úgy itt is a trónhoz való ragaszkodást es hűseget 
akarta a vezetőség kifejezni, amikor a királyi 
arcképet a társaskör alapitói és nagyjai kozott 
helyezte el. A köpőcsésze nem is állhatott a kép 
alatt, mert annak mindenütt a sarokban a helye 

hogy miként került a fényképen oda. arröl a 
vádlottak, akik a hatóság embere1 vei együtt leg­
utóbb nem látták ott, nem tudnak számot adni s 
éppen ezért nem is vonhatók felelősségre. A zár­
szó jogán dr T e v e 1 i József a vádlottak ártat­
lanságát hangoztatta és bűntény hiányában fel­
mentő ítéletet kért. A bíróság hosszas tanácsko­
zás után dr Tóth Józsefet egyhavi fogházra i tel te 
és azonnal letartózatásba helyezte, dr Mák Ist­
vánt kétezer lei pénzbüntetésre Ítélte, dr Te véli 
Józsfet felmentette. A haditörvényszék egyidejű­
leg a kaszinó működését hathónapra felfugcgsz- 
tette büntetésképpen.

Mercurea-Ciuc. Saját tud. A magyar ke­
resztneveknek románul történő át fordítása 
körül sok tekintetben még ma is nagy bi­
zonytalanság észlelhető. Maguk a hatóságok 
sem jártak el egyöntetűen ebben a tekintet­
ben. így történhetett meg. hogy egy-egy ma­
gyar nemzetiségű román állampolgárnak 
ahány okmánya volt, annyiféleképpen Írták 
a keresztnevét. A „Béla“ és „Géza" kereszt­
nevekkel volt különösebben baj. Előbbit 
Írták Abelino-nak, Adalbert-nek, sőt Albert- 
nek is. Gézát pedig következetesen Gcizn- 
nak Írták.

Egy ciucmegyei székely fiatalember lég­
re is a Román Tudományos Akadémiához 
fordult felvilágosításért a két név helyes 
használatának megállapítása céljából. Az 
Akadémia Í69—1938. számú válaszában a 
következőket írja:

„Válaszolva kérdésére, van szerencsénk 
tudomására hozni, hogy a magyar „Béla" 
keresztnév román formája egyenlő „Béla"’ 
val, a „Géza" pedig „Geza“-val.

Ilyenformán tehát minden érdekelt meg­
tarthatja a maga eredeti keresztnevét hiva­
talos használatban is, ha arra nincs meg- 
felelő román keresztnév meghatározás.

Milliói éSeszerionás 
a fővárosban

4 nyomozás szálai Orodea felé 
vezetnek

'Howard Hughes (x) óriási ünneplések között vo­
nul be világikörüli légi útja után Newyorkba

Temetések, idős K raj esi György 81 éves 
korában Seleu.^on rövid szenvedés után meghalt. 
Temetése július 30-án délután 6 órakor lesz a 
Gh. Ivazar-utca 1. sz. lakásától a seleusi temetőbe. 
— özv. Ja.kabftfy Árpádné szül. Kwila Ma­
tyid 74 éves korában Oradeán meghalt. Temetése 
július 30-án délután ü órakor lesz az olosiglhi te­
mető Haller-kápolnájaból. — K ádár Ghcoighe 
37 éves korában Oradeán a közkórházban meg­
halt. Temetése ma volt a Rulikovszky-temetőben. 
(„Caritas“.)

Oradea. Saját tud. A fővárosi rendőrségtől 
köröBőlevél érkezett az itten i rendőrit a lósághoz, 
amelyben elrendelik a bihormegyei Sannico- 
laul de Munte közegben született Oroszi Kis 
Rozália cselédleány azonnali őrízétbevételéh 
Amint a távirat szövegéből kitűnik, Oroszi 
Kis Rozália követte el állítólag Pál András 
szoba inas társaságéban azt a milliós ékszerlo­
pást, amely napok óta izgalomban tartja a fő­
városi köröket.

Oroszi Kis Rozália lopás és betörések 
miatt már több ízben volt büntetve Pál And­
rással együtt, a fogházban töltött idő azonban 
nem törte meg egyikőjüket sem s legutóbb 
olyan nagyszabású betörést hajtottak végre, 
amely a nagyobbarányu betörések között is 
párját ritkítja.

A betörő néhány héttel ezelőtt nyert alkal­
mazást M. G. ismert fővárosi mérnöknél, aki­
nek mindketten csakhamar bizalmába férkőz­
tek. A mérnök különösen a jómodorú, három 
nyelven beszélő szobainast kedvelte, akire egy 
alkalommal — midőn autókirándulásra ment 
— egész lakását és a benne lévő összes érteke­
ket rábízta. A büntetett előéletű szakácsnő es 
szobainas ekkor feltörte a szekrényeket, Pál 
András megfúrta a kasszát és abból több, mmt 
egy millió lei értékű ékszert lopott el.

Mikor a mérnök hazaérkezett, a lakást 
legnagyobb megdöbbenésére, nyitva es kifoszt­
va találta. Természetesen hiányoztak az éksze­
rek, valamint a mérnök feleségének ertekea 
szőrméi és tekintélyes összegű készpénze is. A 
mérnök azonnal feljelentést tett a két hűtlen 
alkalmazott ellen s százezer leit ajánlott te 
annak, aki a tetteseket elfogja, vagy a rend’ 
őrséget nyomra vezeti.

A fővárosi rendőrség a körözőlevéllel egy­
idejűén értesítést küldött az ország valameny- 
nyi nagyobb ékszerkereskedőjéhez, amelyben 
közli az ellopott ékszerek egyes darabjain» 
leírását és felszólítja őket, ha bárki is ezr- 
böl az ékszerekből próbálna értékesíteni, nnn~ 
den további nélkül adják áj a rendőrségnek.

Valószínű, hogy a milliós ékszerlopás tet­
tesei Bihormegye felé szöktek, miután Oro-zi 
Kis Rozália innen származik. A nyomozás szá­
lai tehát Oradea felé vezetnek.

\ / \ /
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Mussolini 55
Lj umI ínkAl 1 ...

Lapok
Barimból jelentik: Musso

niszterelnök pénteken, ’*inlh?q° oo x' olasz mi- 
56-ik születési évét. Ebből«„ «11, , tóltötte be

"'*eb‘"SU
RÁDIÓ

Szálasi Feretsc magyarországi
nemzeti szocialista vezér bőn­
kre a legfőbb bíróság elolt
°f fsraze«apbn3uu v°dLékot

föl a szabadlábra helyezésért
Budap^tró, jelentik: Néhány „appa, előbb 

közöltük, hogy SzáUsi Ferenc, a háromévi 
fegyházra ,té„ nemzeti szocialista vezér semmi 
ségi Panaszát a Kúria aug. 17-én tárgyalja mi 
vei julius 31-én a Kúria szüneti ianácía befedi 

működését, a tárgyalás vezetését T ö r e k y Géza 
elnök veszi át. így 6 lesz az elnöke annak'a . 
tanácsnak, amely Szálasynak azt a kérését tár- I 
gyalja, hogy 50 ezer pengő óvadék ellenében 
szabadlábra helyezzék. Hasonlóképpen Töreky 
vezeti az augusztus 17-iki tárgyalást is.

A Meletl-tenger átúszása 
Daaia és Németország között

VASÁRNAP, JULIUS 31.
regg<V°harvteJsmvR‘m ^U6z t0rna- rád'bhiradó,
9.55 Ietentieztelet kÖ7vhetf(óartá1o 1-rvo61 ‘"inácsok
álláejelentéo 0 °, közvetítése. l,3.1o Időjelzés, viz- 
u__ ' és sporthíreknek nrie^-, iqo- mrhangverseny közvetítése 4 1K adí)sa- 73.2o Deli 
ben, körülbelül 14Í5 Ví'Jl nangverseny szüneté- 
hangvemenvnek f„Wf.VÍIek ,?í 8a' Maíd 14-30 A 
előadás földműveseknek™ *4vt Gazdasági szak-
Sportesemények lo otsz ének Já 16 hirpk- 10,7
mezekről. 21 Hírek oiia énAekeeek gramofonle- 
hangver,senyének krtzvemz A00k‘s rádiózenekar 
Iram 1«,.
zenekar bane-versen„z,. A kis radió-
eredmények. 2315 Szimfnnik° VtatáSa' 23 Sport- «eny gramofon,eLzelu'ő' -"6 *®nekari hangver.
eeny gramotfon.1 emezekről Maid-^w'"! h/m£rvPr" 
tése külföldre német fii &" ,Madd- Hírek közveti- 
lem én vek. etul é<s franciául. Utána: Köz-

budM,r“™Ä?rk-,"-:;i!.>(> üimiiM,.
det Strommer Viktorin kh.f v'" '1,. A 6zentl>fi6zé- 
—13.15 Görög kától W yhap.áí m°nd.ia. 12-15 
szédet Rohály Ferenc makó? Ult&f 6t A 6zentbe" 
Pontos időjelzés. 13 30 íí i íte.?nd)a' 13.20 
z-enekaránav bnri honvéds'valogpz.rndsssssr.ís^'"
Csevegés. 19.50 Jazz 20 «in’20* ”Aw*nkai tréfák“. 
Színjáték. 21.15 Részletek ru k° 5 és a ha,ál“. 
bői. 22.30 Hírek 22 55 rWrTlanquette operettjei- 
vü előadás 2410 TáneiP gányzene. 24 Németnyel- 
magyarok számára Cl6m6Z6k' 1-05 Hirek külföldi

dlTot°r?9h^w:,'ir™enyeV-l2;10 R”mä.n népj
OZAda 1 nk 09 on Yr: V * AVo ^1U Homán népvntif""u0 Hnek, sport. 22.45 Hangverseny köz-,

, . ., ^ átteremből. 23.45 Hirek közvetítései
,Nőidre francia es német, nyelveken. Majd: Köz-» 
lemenyek.
„ or B'ldaPest I. 7 45 T°rna. Utána: GramofonJ 
ío m V nn, A11 ,H7ek' n.20 és 11.45 Felolvasás, 
ír10 Vizjelzőszolgálat. 13 Déli harangszó. 13.03 
Zongoraszámok. 13.40 Hirek. 14 A rádió szalonze-, 
nekara. 14.20 Pontos időjelzés. 15.35 Hirek Ifi 4rj 
folyambirek. 17.15 Diákfélóra. 17.45 Pontos idője!, 
10-in1 AO* amer|kai farmer“. Előadás. 18.30 Jazz] 
h, ,’’A diplomaták fejedelme“. Előadás. 20 „HaW 
tóvadászat . Operett. 22.15 Hirek. 22.35 Melles-ze, 
nekar műsora. 23 Idő járásjelentés. 23.05 Zonenra, 
számok. 23.4o Hanglemezek. 21 Hirek angol
baannCí n-T f1', 2410 "Dézbányászat Finnországi 
ban. l.Oo Hírek közvetítése külföldi magyaroknak

Berlinből jelentik: Az ismert dán uszó- 
bajnoknő, Jenny Kammersgard elhatározta 
hogy Dánia és Németország közt átussza a ke­
leti tengert. Az uszóbajnoknő szerdán este el is 
indult a dán tengerparton levő Gjacserből és a 
német parton levő Vornemündében akart partot 
érni. A terv szerint az uszóbajnoknő 40-45 órát 
tölt a tenger vizében. Jenny Kammersgard útja 
első részét minden kimerülés nélkül hajtotta 
végre és csü törtöké délután elérkezett utjának 
közepéig. Az úszóbainoknőt pénteken hajnalban 
várják a német parton

a»*«-«.«

Angol alsóházi beszéd 
a tózégeyiipai im 

falakról
Egy vámemelés! törvényjavaslat tár 
gyolása során szóbajött a szudéta 

német vidékek gazdasági érdeke

Londonból jelentik: Az alsóház éjszakai 
ülésén Cross kereskedelemügyi államtitkár a 
nemezzé való feldolgozásra 'alkalmas állati 
szőrök vámjának felemelésére törvényjavasla­
tot nyújtott be. A javaslat kapcsán We</gee- 
1oood-Benn munkáspárti képviselő beszédet ? 
mondott, melyben rámutatott arra, hogy ez az j> 
anyag Csehszlovákiának a szudéta-németek j;n --- - a ll lie la-llf JIltUUK E
áltál lakott részéből jön be, igy tehát a vám- |------------ J-™ "“5 c
eme les a szudéta-németeket sújtaná. A mim-
káspári képviselő azt fejegettc, hogy a béke­
szerződések hatása amúgy is súlyos helyzetbe 
hozta ez a vidéket, mert a középeurópai álla­
mok szintén áthatolhatatlan vámfalakkal ve­
szik körül magukat, melyek megbénítják a 
gazdasági életet. A szudéta-nómet vidékeken ' 
Tj,a® állapot nagy gazdasági nyomorúságot i 
ide* elő. Ettől függetlenül nem szavaz ellene a I 
javaslatnak, hanem felhívja lord Runciman S]

dl- 1ve, hogv cseh
• " iiauuui idilli
•gyeimét erre a kérdésre is, kérve, i,u6y mcu- h 

tartózkodása során ilyen irányban is jk 
végezzen megfigyelő tanulmányokat.

A munkáspárt ezek után megszavazta a
törvényjavaslatot.

Öáile JKpiscopestihe érvé­
nyes kedvezményes kád- és 
‘^orfiirdőjegyek kbtdé- 
^hivatalunkban kaphatók.

Hétfő, AUGUSZTUS 1.
regge”Ch.rngvereroyRlMzuítá6Írna’ rAdióhiradó>
13 Időjelzés időiáró« 7rvosi tanácsok,
álláajelentés. 1310 DéH haná’6 hlrek’ 6port’ viz" 
Közben: Sporthíreknek ad^Ts^rkÖZVet,Íté?e- 
mezek. 14.15 Hirek irifii?, 13/f° Gramofonle-
14.30 Gramafonlemézek %' HteIt^i/^hirad0-
19 Aktuális hirek 1D17 5 ' 16'4° E15adá6.
ss r°ivaeáe-' 2o ío'Liaix6Tívír;
descu ÄCai®“' 82-10 Ba- 

Majd: ÄmlnS ° németÜ1 éö Unciául.

8.20 Äd8*!!1 Hbe/Tm
12.10 Vizjelzőszoigáiat 13 °n/® l1'40 Fel01 vasás. 
Énekszámok. 13 30 Hirek 14 201* paran8'iSzb. 13.05
11.30 Szalonzene 15 35 Hirek i/?,°® !<ióil'ixe,. 
17.15 Diákfélóra. l^ PoS' időtlz^ fs^^ K ■' 
S mo °A «MáMa Terézia háborúiban^ tlt
14gtrJ13íLttkReSSkar2o75^f- ^ ”VÍ-
20.20 Cigányzene. Sg versed 9i W&u hlrek-
zongorán. 22.40 Hirek. 23 Hanglemtzfk
köffölri6® francia ny&lven. 24.10 Jazz. 105 Hirek 
külföldi magyarok számára. k

KEDD, AUGUSZTUS 2 
Bucuresti. 7.30 Ritmikus torna, rádióhiradóiSstfSs«auasjeienies- 13.10 Déli hangverseny közvet tése 

meSr :i4S15°rm rekknerik- ■ !dáSa' 13’40 Gramofonle-

19 Közlemények rádióamatőrök számára 1910 keTy20ZoonesümeŐk: í66" Frank. előStmezeí
fen'-v ™° Str°escu Konstantin énekel. 20.45 Szim- 
Fetoíva6^en2145' banSverseny lemezekről. 21.30 
Hirek snorl2 ?? hangverseny folytatása. 22,30 
étteremből lTu hangverseny közvetítés egy 
remények ' ango1 nyelven. Majd: Köz

»"Ä'.f- hSJTS Sn«
12.10 V íz jelzőszolgálat. 13 Déli harang-szó nm 
Balalajka-zene. 13.30 Hirek. 14.20 Ponto- irlniélh6ek4T71H5angAemeZef: ^ »WÄ

bán®“' Fiőlrlá’l i~rex?UóPS ,szerepe a világháború- 
oan Llőadás. 1 í .45 Pontos időjelzés. 18 Tán cl e-
P)3oek\ 9- j’HáJókocsin Pannóniában“. Csevegés 
UoO A radio szalonzenekara. 20.30 Leveles 
ágacska1. Elbeszélés. 21 Magyar nóták. 22.10 Sza- 
bados Piroska és Nagy Adorján előadóestje 2? 50 
Hírek. 23.1d ránclemezek. 24 Hirek német és olasz 
nyelven. 24.10 Cigányzene. 1.05 Hirek külföldi ma­
gyarok szamára.

SZERDA, AUGUSZTUS 3. 
rP ®“C“r®9U- 7-3° Ritmikus torna, rádióhiradó,
3gfdőie ál gVn-eny’ háztartási, orvosi tanácsok.

U Időjélzéö, időjárás, kulturális hirek snort viz- 
allásjelenfée. 13.10 Déli hangverseny közvetítése 
Közben: Sporthíreknek adása. 13.40 Gramofon’e" fjetek 14.15 Hírek, időjárásjelentés, rádióhíradó.
;1.30 Gram-^onlemezek 15 Hirek. 16.45 Előadás.

nvn -9U9nrH WÍ5 A Motzoi «nekar hang- 
u m 7 20'20 Hanglemezek. 20.55 Felolvasás.
u.lO Volanescu Felicia énekel. 21.35 Teodorescu

CSÜTÖRTÖK, AUGUSZTUS 4. 
ia t®UCiU'e!?íi- 7.30 Ritmikus torna, rádióhiradój 
,,,/d.dj,e zAs’ ldőjárás, kulturális hirek, sport, viz-1 
K«zhíJenáCS- 13J10 Dé,i hangverseny közvetítése, 
mpzofnSporthíreknek adása. 13.40 Gramofonle^ 
lAio r- 141® Hírek, időjárásjelentés, rádióhiradó.)

Gramoifonlemezck. 15 Hirek. Ifi.45 Előadás, 
1.J ianczene lemezeken. 20.05 Scheel Mihály ének^ 
rho eE8enye- 20-30 Fel01 vasás. 20.45 Strauss Rw 
ow- A hangverseny lemezekről. 21.30 Felolvasás^1 
.1.40 A hangverseny folytatása. 22.30 Hirek. 22H3 

írek közvetítése külföldre németül és franciául 
■ tana: Ko,.lemenyek.
8 9/) B.i*dapast.?• 7-45 Torna. Utána: Gramofon, 
mo ,n ,Hl.r,ek- 11-80 és 11.45 Felolvasás^
12.10 Vizjelzőszolgalat. 13 Déli harangszó 13 OS Hangiem^ek. 13 30 Hírek. 11,20 PontosMojeLésl 
It'f A 2- honvédgyalogezred zenekarának hangJ
Nvár-yhi í°'3f°' •Hlrek- 1R Ai'folyamhirek. 17.19 

..Nyári háztartási tanácsadó“. Előadás 17 45 Pnn- -'S/entDomonkof“ Horváth & 
-a lása. 18.30 A radio szalonzenekara, 19.30*

•>0J15Zmr»t K°?g0<n." Felolvaőaö- 20 Cigányzene. 
-0.15 Hírek szlovák nyelven. 21.30 A salzburgi tin,if,epi ^t£kok keretében a „Tannhäuser“ közvefiJ 
té,,e. ...2d Hírek. 24 Hírek német és olasz nyelj

PÉNTEK, AUGUSZTUS 5.
reco.prC1.,re?tÍ‘. 7-30 Ritmikus torna, rádióhiradój 
i3gMSi hanSyerseny, háztartási, orvosi tanácsold 
álláaio ! Z58’ kulturális hirek. sport. vizJ
Kfizhln- n«éS' Ál*:10, Deli hangverseny közvetítése.) 

A^^rekHek .adása. 13.40 GramofonleJ 
Idojarásjelentés. rádióhiradój 

14.30 Gramcífonlemezek. 15 Hirek. 16.45 Előadás, 
n ,Aktuáhs hírek. 19.17 Kamarazene lemezekről. 
1.1.40 Zongorahangverseny. 20.15 Felolvasás. 20.30* 
Hangverseny közveíités egy étteremből. 21.25 Pnc-i 
cmi: Manón Lescaut, opera lemezről. 23.45 IliJ
m1°Zr 'íéSeA külföldre németül ég franciául. 
i tana. Közlemények
S90BfÄSM‘ ,145lT01r1na- Utána: Gramofon, 
mm xr l 11 ,Hlrek- 71.20 és 11.45 Felolvasás, 

t°b V‘zje z^zolg dat. 1.3 Déli harangszó. 13.05 
Énekszámok. 13.30 Hirek. 14.30 Cigányzene 15 35 
p‘”k- Arfoiyamhirek. 17.15 Diákfélóra. 17.45 

időjelzés 18 Magyar nóták zongorán. 1« 30 
„Nyári zivatarok . Előadás. 19 Az Országos Pos- 
t?fzep?kar mü'sora. 20.20 Sportközleménvek. 20 30 
Hegeduszámok. 21 „Monti ezredes“ Regénvee 
hang,atek. 23 Hirek, időjárásjelentés. 24 Hirík a * 
go! és francia nyelven. 24.30 Tánclemez-k 1 05 
Hírek külföldi magyarok Számára,

SZOMBAT, AUGUSZTUS 5
re^p“S'*' 7-3° Ritmikus torna, rádióhiradó, 
eggeli hangverseny, háztartási, orvosi tanácsolt 

, 7dó eizés, időjárás, kulturális hirek, sport viz"
Közbén^^tfmtn10! Dév hangverseny közvetítése. 
mc-»k '1 ál ° m ! "ms ■ ad^a' 13:40 Gramofonle.
14 30 Crime,r l, k' 'hütai-asjelentés, rádióhiradó.
H KaSiía ene Te,Zek-, 15 IIirek- !«■« Előadás. 
t Katonazene. 20 helolvasás. 20.15 ÉnekkariSSTSr-»,»» » rtm 2US TÍncSn,
, -jU ""ék. 22.4-d Zenekari hangversenv er-x, 
teremből. 23.45 IIirek közvetítése külföldre0'ran 
sínt— tngo1 nyelven- Utána közlemények. 24 Éj. 
zekrőí. hangvefeeny közvetítése gramofonomé.

8 20 ^ltrendSt 11' ír” vT°1r1n.d Utána: Gramofon.
1 íü ,, d- 11 Hírek. 11.20 és 11.45 Felöl vasé«
U 70 Vizjelzőszolgálat. 13 Déli harangszó 1305- 
'.iganyzene 13.30 Hirek. 14.20 Pontos mője’zés 
H.30 Hanglemezek. 16 Arfolyarnhirek 17 i h„ 
fányi Gizi meséi. 17.45 Pontos W6 elzés 18 cSr'i 
kévéiét a Balatonnál“. 18.45 Cigányzene ’mö- 
rádió Uk 6r a .rMió?“ 79.40 Tánclemezek. 20 20 \ 
of iöÓT.-kx x gyl, negyedórája. 20.35 Énekszámok 
oó'nP I^öváryGvula vidám rádió-estje. 22 30 Hírek 
~2-3o A rádió szalonzenekara. 24 Hírek német é,
ÄST"’* m"k Ä

ú hia&ékivQtat menetei
Heinrich F., Campulung la Tisa A könvi-n< 

megaoott címre rendben elküldtük ’ 5 ai
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leguj Kréta szigetén
ismét kitöri a lázeSás

Miroiiírislea gatnarcha mmiuierelnok
egyórás kihallgatáson fogadta W Her 
lotset volt icagyarpárti képviselőt

Krétából jelentik: Venizelosz fia, Mitsotakis, 
újabb lázadást szított, ötszáz emberével meg­
szállta a közhivatalokat és a rádióállomást. Le­
tartóztatta a kormányzót és a hatóságok fejeit.
Krétában nagy az izgalom az újabb lázadás 
miatt. A kormány két ezrednyi katonaságot kül­
dött ki a lázadás leverésére.

a «,im«*tf*re6nök a legnagyobb jóakarattal hallgatta végig az elő- 
lertos ”seke. - Me® előleg Witter Jórseí Calmescu belügyi e. 
,er,e közoktatásügyi miniszterre: is tárgyalt

Bucurestt. Saját tud. Dr Wilier József 
pénteken délelőtt hosszas tárgyalást folytatott 
C alinescu belügyi és közoktatásügyi mimsz- 
térrel, A megbeszélésen a romániai magyar ki­
sebbségek helyzete, főként közigazgatási és köz­
oktatási kérdések kerültek szóba.

A tárgyalások során a belügyminiszter enge­
délyezte a vasárnapi sighisoarai Petöfi-ünne- 

pélyt.
A belügyminiszterrel folytatott megbeszélé­

sek után dr Wilier József Miron Criste a
partriarcha-miniszterelnököt kereste fel, aki

egyórás kihallgatáson fogadta a magyar nép­
kisebbség képviseletében megjelenő Wilier J

Wilier József dr a romániai magyarság kí­
vánságait, óhajait terjesztette elő, 
patriarcha-miniszlerelnök a legnagyobb joaka- 
rattal és megértéssel hallgatott végig.
Józsefnek így alkalma nyilt az egyes nagy,elen- 
töségü kérdésekben részletesen is kifejtem 
magyar kisebbség álláspontját es a miniszter- 8
S kijelentetíc, ho„ „,«n '
visszatérése után újból fogadni óhajtja V íller
Józsefet.

Lángokban áll egy 
városrész Fálticeniben

Bncuresti. Saját tud. Fälticeni városában 
borzalmaserejü tűz ütött ki. A tűzvész már eddig 
is utcasorokat hamvasztott el és egy egész 
városrész lángokban áll. A tűzoltóság a legna­
gyobb erőfeszítésekkel igyekszik lokalizálni a 
tüzet, amely már eddig is több, mint 10 millió 
lejnyi kárt okozott. Gyújtogatás gyanújával két 
embert letartóztattak.

A csehszlovákiai 
koalíció pártjai sorsdöntő 

tanácskozást tartanak

Kgy ozö ara 3 lel, vastagabb Dettlvel • let „Cint 
a kiadóban“ további IS lei. ÁUástkereeóknek 33 
százalékce kedvezmény. — A legkisebb hirdetési 
d'ja $0 lei. — Az első szót minden esetben vastag 

betűvel szedi a nyomda.

Ad&s-vétei

Megszövegezik a nemzetiségi kérdés rendezésére szóló
törvényjavaslatot

Zongora,
rövid fekete, kereszt­
it uro-s, eladó. Megte­
kinthető: Oradea, Str. 
Academiei 4., délelőtt 
9—11 és délután 4—5 
óra között- 

Prágából jelentik: Hétfőn délelőtt sorsdöntő 
tanácskozást tartanak a cseh kormánypártok. A 
tanácskozáson, amelyen a kormány tagjai és a 
kormánykoalíció képviselői vesznek részt, meg­
tárgyalják és megállapítják a nemzetiségi javas­
latok szövegét. A kormány még Runciman meg­
érkezése előtt tisztázni akarja a kormánykoalí­
cióhoz tartozó pártok álláspontját és egységes, 
kész javaslatokkal akar lépni az angol szak­
értő elé.

RUNCIMAN LORD MEGKEZDETTE 
A TANULMÁNYOZÁST

Londonból jelentik: Lord Runciman való­
színűleg kedden utazik el Csehszlovákiába. Már 
megkezdte a szudéta-német kérdésre vonatkozó 
adatok és okmányok tanulmányozását. Angol 
körökben úgy hiszik hogy Runciman lord mű­
ködése döntő hatású lesz a szudéta kérdésben.

Newton prágai angol követ pénteken reg­
gel Hodísa miniszterelnököt kereste fel és 
vele hosszasabban tárgyalt. Newton pénteken 
délután Londonba utazott, hogy a kormányt a 
helyzet újabb alakulásáról tájékoztassa.

A Reuter távirati iroda foglalkozik a cseh 
Kormány csütörtökön kiadott hivatalos jelentésé­
vel és megállapítja, hogy arra azért volt szükség, 
mert a nemzetiségi szabályzat közzétett szövege 
nemcsak a szudéta-német körökben, hanem a 
külföldön is feltűnően kedvezőtlen fogadtatásra 
talált.

A KORMÁNYKOALÍCIÓ ÉS A SZUDÉTA- 
NÉMETEK KÖZÖTTI NÉZETKÜLÖNBSÉGEK.
A KORMÁNY TERVE HÁROM TARTOMÁNY-

GYŰLÉS MEGSZERVEZÉSÉRŐL.
PrácráViíM iplpntiV • A cznriótn -n Amntplr Aq n

rogasnen KuionnsegeK a nemzetisegei<neK aciancio 
önkormányzat tekintetében állnak fenn. Lord 
Runcimannak ebben a kérdésben lesznek a leg­
nagyobb nehézségei. A németek kifogása, hogy 
a kormányjavaslatok az önkormányzati elv te­
kintetében igen bonyolult szerkezetűek s a nem­
zetiségek kívánságait csak egyes részletkérdé­
sekben vették figyelembe, mig a lényeget érin­

tően azokat teljesen ügyemen kívül hagyták.
A „Narodny Noviny“ ismerteti az onkor- 

mánvzatról szóló tervezet egyes pontjait Esze­
rint három tartomány lenne: a csehországi rész 
Prága székhellyel és tartománygyulésében UO 
képviselővel a morvaországi rész Brünn szék­
hellyel és 60 képviselővel, a felvidéki tartomány 
Pozsony székhellyel és 60 képviselővel. A képvi­
selők négvötödét választanák, egyötödét, pedig a 
kormány nevezné ki. A képviselői megbízatás b 
évre szól.

A lap szerint a tartomány gyűlések nem lesz­
nek törvényhozók, de előírásokat bocsájthatnak 
ki. amelyek a kormány jóváhagyásával életbe is 
lépnek Á nemzetiségek tartománygyülési képvi­
selői akik olvan vidéket képviselnek, ahol a 
lakosság 50 százaléka kisebbségi, külön kúriákat 
alkotnak. Ezek a kúriák 12 tagból állanak és 
nemzetiségi ügyekben utasításokat adhatnak a 
tartománvgyülésnek. A tartománygyülés elnököt 
saját maga választ, az alelnököket viszont a 
kúriák elnökei választják meg. Ezeken kivul 
még igazgatótanács, választmány és egyéb apró 
szervek alakulnak a tartománygyülés keretében.

Stingl
pianino teljes jó álla­
potban eladó. Patzkó 
dr, Oradea, Ciorogariu- 
utca 23-a. szám.

Vennék
jó karban lévő használt 
gyermekkocsit. Oradea, 
Str. Neptun 12. (Retu!
Comandantului.)

Herbst
óra- ékszerész áruház, 
Oradea. Bd. Regele 
Ferdinand 3. Legol­
csóbb beszerzési forrás 
kar- és zsebórák 150 
200—300, Doxa, Omega 
órák 700 -000-1200, ~
arany karikagyűrűk 
párja 600—800. Veszek 
ócska ékszereket, zseb­
órákat, brilliántot, ja­
vítok olcsón órákat, 
ékszereket.

Kiadó
1 szoba, konyha augusz-i 
tus 1-re. Oradea, Str. 
Alexandri No. 15.

Két szobás
(kertes) magánházat v. 
lakást keres Wetzem 
kircher M. tanár, Ora­
dea, P arcul Alba-Iulia 
14. szám.

Kiadó
egy szoba, konyha, élés- 
kamara és ugyanott 
egy szoba bútorozva, 
vagv anélkül azonnalra 
Oradea, Str. Erőül Ne- 
cunoscut 23. szám.

Kiadó
augusztus 1-re 4 szobáé
összkomfortos lakás. — 
Oradea, Str. Dimitri« 
Cantemir 25. szám.

Kifutófiut
felvesz András, Oradea 
Str. Pasteur 53.

Makacs küzdelem 
az Ebro-folyónál

Eladó
modern uj magán ház, 
2 szoba, konyha, előszo­
ba, fürdőszoba, kamra. 
Oradea, Str. Clemen- 
ceau No. 18.

A köztársasági csapatok megú o'ó 
kísérletei az áttörésre

JíaMs

Burgosból jelentik: A nemzeti rádió je­
lenti. hogy szerda éjjel a Köztársaságiak ujabli 
áttörést kíséreltek meg az Ebró folvónál. A 
nemzetiek azonban a köztársaságiak próbálko­
zását meghiúsították és előtört csapataikat 
visszavetették.

Ezzel szemben a köztársaságiak azt jelen­
tették, hogy szakadatlanul tovább folytatják 
támadásaikat az Ebró folyó ellen. E harcok g 
során a köztársaságiaknak sikerült 6 kilomé- |
térrel előbbre vonulniok.

Különbejáratu
üres szoba szeptember 
1-től esetleg azonnalra 
kiadó. Oradea, Strada 
2. sz. Érdeklődni Str. 
Stramba 1-a.

Kiadó
Külön bejáratú utcai 
Bútorozott szoba azon­
nal. Oradea, Strada M. 
Averescu 37. szám.

Megbízható
mindenes azonnalra 
felvétetik, Oradea, Ba- 
ritiu-utca 4. (Főpoeta 
melletti utca.) __

Bejáréné,
ki főzni és szépen va' 
salni tud, magas fize­
téssel felvétetik. ÜW 
dea, Str. Tache Jones- 
cu 24. szám.

Oldaté*
Lápossy Erzsébet

zenetanárod .
tanít hegedűt, zongmál 
és zeneelméletet, wa
dea, Str. Simeon Stefa* 
20. szám. ___—

VIII-os Gojdús,
román szekciós, felve 
telire vagy pótvizsgán 
előkészít. Cim a kiad 
ban. .

Készült a Szent László-nyomda Rt. körtorgógépól
OradM, 8te. Curol IL No . A


